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PARTIE O nit' ELLE 

Gouvernement des Établissena  ents français 
DE L'OCÉANIE 

DÉPÊCHE ministérielle. — Au sujet de la solde des fonction- 
naires en congé en France. 

(Ministère des Colonies. — Direction (le la comptabilité. 	Bureau de la solde.) 

Paris. le 26 février 1904. 

MONSIEUR LE GOUVERNEUR, — Le Service Colonial d'un de nos 
ports de commerce vient de signaler au Département les diffi-
cultés qu'il éprouve à payer la solde des fonctionnaires coloniaux 
ou locaux en congé en France par suite de l'insuffisance des ren-
seignements portés sur leur livret au départ de la 'colonie. • 

Pour certains des intéressés ayant des soldes différentes dans 
la même classe ou des parités d'office spéciales (tels que les admi-
nistrateurs et les magistrats) les administrations locales négli- 

gent parfois d'indiquer exactement le montant de ces allocations ; 
potir d'autres (les fonctionnaires provenant des Directions de 
l'Intérieur, par exemple), aucune mention ne permet de constater 
sils sont régis par la loi du 9 juin 1853, sur les pensions civiles, 
ou par celle du 5 aoêt 1879, sur les pensions à forme militaire ; 
enfin, dans la généralité des cas, il n'est pas question de la situa-
tion de la famille, au point de vue du purge gratuit. Il en résulte 
hésitations et des lenteurs qui pourraieL être facilement évitées, 
si les livrets étaient arrêtés de façon moins sommaire. 

En vue de remédier à cet état de choses, j'ai l'honneur de vous 
prier de vouloir bien à l'avenir faire porter sur les livrets de solde 
toutes les indications pouvant intéresser la situation administra-
tive et financière •des fonctionnaires envoyés en congé, notam-
ment la date d'embarquement pour rance, le montant, et s'il y 
a lieu, la décomposition des émoluritents, le régime de pension 
applicable, la situation de famille, la curée du dernier séjour dans 
la colonie, enfin la nature et la durée du congé. 

Je vous serais obligé de tenir la, main à l'exécution de la pré-
sente circulaire, qui devra être insérée aux recueils des actes offi-
ciels. de votre colonie. „. 

Le Ministre des Colonies, 
GASTON DOUMERGUE.. 

Instruction pour l'application du décret du 23 octobre 1908, rela-
tif à Vorganisation du service de la justice militaire dans les 
troupes coloniales. 

(SUrrre.) 

Les Ministres de la guerre et des colonies ont examiné, au sujet 
de l'article 13, si, en l'état actuel, il y avait des colonies ou des pays 

"*.protectorat qui fussent susceptibles d'être placés sous le régime . 
de la justice militaire aux armées, et il leur a paru que le régime 
normal pouvait être appliqué e.t" toutes les Colonies et tous les pays 
de protectorat, sauf aux troupes d'occupation en Crète et en Chine, 
qui resteront soumises aux règles actuelles (I). . 

En effet, en dehors de ces troupes, il n'y a en ce moment, soumis au 
régime de la justice militaires aux armées que le territoire du Tchad, 

(1) Les conseils de guerre aux, armées formés dans les troupes d'occupa-
tien de la Crète et de la Chine seront maintenus. 

îles recours en revision formés contre les jugements de ces conseils con-
tinueront 5 être portés devant le conseil de revision de Paris. En cas d'im-
possibilité de constituer dans ces troupes les conseils de guerre, et pour le 
jugement des officiers échappant par leur grade h la, compétence de ces 
conseils, ces troupes seront rattachées au conseil de ;guerre permanent de 
la 15' région. 
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le 3a territoire militaire de l'Afrique occidentale et les protectorats 
de l'Indo-Chine. 

Or, pour le Tchad, le décret du 5 juillet 1902 a dit formellement 
que ce pays e cesserait de constituer un territoire militaire ; il doit 
donc•être rattaché aux conseils de guerre permanents du Congo, 
sauf à placer un de ces conseils dans ce territoire. 

En ce qui concerne les territoires militaires de l'Afrique occiden-
tale, le décret les pourvoit, concurremment avec la Sénégambie et le 
Niger, de deux conseils de guerre permanents ; il devient donc 'inu-
tile de constituer des conseils spéciaux dans le 3e territoire ; il suffira 
d'y placer le siège de l'un de ces conseils de guerre permanents, 
lequel aura une compétence plus étendue que le simple conseil de 
détachement que l'on pourrait former dans les troupes peu nom-
breuses de ce territoire. 

Quant àl'Indo- Chine, il y a lieu de remarquer que, si le com-
mandant supérieur des troupes exerce les pouvoirs judiciaires à 
l'égard des protectorats, nl ne les a pas sur les autres troupes de son 
commandement stationnées en Cochinchine. 

Pour faire` disparaître cette anomalie, ainsi que les différences de 
traitement qui en résultent entre les inculpés des diverses parties de 
rectilonie;11-5.-Paru utile de centraliser désormais tout le service de 
la, justice militaire des troupes de l'Indo-Chine entre les mains .du 
gouverneur général, dans les conditions normales, ce qui permettra 
au commandant supérieur d'intervenir par ses avis dans la procédure 
des affaires concernant ,non seulement les troupes des protectorats, 
mais encore celles de laI Lochinchine.- 

Au surplus, si, après la promulgation du décret, le gouverneur 
général et le commandant supérieur des troupes de l'Indo-Chine ju-
gent qu'il y ait lieu de considérer telle ou telle partie des troupes de 
la colonie comme , étant en opérations, rien n'empêchera, par un 
arrêté ministériel, de• constituer dans ces troupes des conseils de 
guerre spéciaux, relevant, soit de leurs chefs immédiats, soit du 
commandant supérieur de i  'Indo-Chine, tout en laissant les autres 
troupes relever des conseiY; normaux. 

TITRE II. 
COMPÉTENCE SPÉCIALE DES TRIBUNAUX MILITAIRES AUX COLONIES. 

Art. 14. En outre de leur compétence normale, les conseils de 
guerre et de revision des colonies doivent recevoir compétence sur 
deux catégories spéciales de justiciables, à savoir : 

ro Les personnels de l'administration des colonies, tels que les 
surveillants militaires dé l'administration pénitentiaire (décret du 20 
novembre 1867) et les agents civils du commissariat et comptables 
des matières des colonies (décret du 28 janvier •1903), qui quoique '' 

n'étant pas assimilés aux militaires, sont déclarés, en vertu de lois 
et décrets spéciaux, justiciables des conseils de guerre ; 

20 Les condamné's à la déportation et leurs complices, lorsqu'ils 
,sont justiciables des conseils de guerre en vertu des articles 2 et 3 
de la loi du 25 mars 1873. 

Pour les personnels de la ifect catégorie, il sera nécessaire que l'acte 
les ayant soumis à la juridiction militaire spécifie, comme l'a fait le 
décret du 28 janvier 1903 pour les agents civils du conunisse 
quelle devra être la composition du conseil de guerre pour le juge-
ment des agents des divers grades,' ou fixe, sous 'ce rapport, une 
assimilation avec les grades militaires, qui puisse servir de base à la 
formation des conseils. Sinon, les conseils devraient être composés 
comme pour le jugement des simples soldats. (Art. 18 du Code de 
justice militaire.) 

Il doit être entendu que, jusqu'à ce que la législation soit modifiée, 
les condamnés aux travaux forcés continueront à être jugés par les 
tribunaux maritimes spéciaux, constitués en vertu du décret du 4 
octobre 1889 portant organisation 'de ces tribunaux dans les colonies 
affectées à la transportation, et que les troupes coloniales n'auront 
à intervenir clans le fonctionnement de cette juridiction que pour 
lui fournir à défaut d'officiers des corps de la marine, ceux qui seront 

• nécessaires pour constituer le tribunal maritime. 
Le cas échéant, c'est le Gouverneur de la colonie où se formera le 

tribunal qui désignet'a ces officiers, sur la proposition du comman-
dant des détachements. 

DISPOSITIONS ABROGÉES. 

Art. 15. On doit cohsidérer comme abrogés, à titre de dispositions 
contraires au nouveau décret 

Io Toutes les dispositions contraires du décret du 4 octobre 1889 
sur l'application du Code de la justice maritime aux colonies, lequel 
va d'ailleurs être prochainement abrogé par un nouveau décret pré-
paré par le ministère de la marine ; 

•20  Tous les décrets antérieurs relatifs à la constitution des conseils 
de guerre dans les diverses colonies et les différents pays de protec-
torats coloniaux. 

Art. 16. L'article 16 est relatif aux dispositions transitoires à adop-
ter pour passer de l'ancienne organisation à la nouvelle. 

Il dispose que, dès la promulgation du décret, toutes les affaires 
nouvelles concernant les catégories de justiciables visées aux articles 
5 et 14 seront jugés conformément au décret, c'est-à-dire par les 
nouveaux conseils de guerre et conseils de revision organisés en vertu 
de ce décret, mais que les affaires engagées devant les anciens con-
seils seront poursuivies conformément aux décrets des 4 octobre 1889 
et 6 janvier 1901. 

Par les mots dès la promulgation du décret, on doit entendre à 
partir de la date à laquelle le décret se trouvera promulgué dans 
chaque colonie, date qui pourra être différente selon les colonies. 

Il appartiendra aux gouverneurs généraux et aux gouverneurs des 
colonies principales des groupes, dès que le décret sera promulgué 
au siège de leur gouvernement, de fixer, après entente avec les com. 
mandants supérieurs des troupes, les sièges des divers conseils con-
formément au tableau annexé au décret et d'inviter les gouverneurs 
des colonies où siégeront ces conseils à les constituer immédiate-
ment. On pourra d'ailleurs maintenir, au titre de la nouvelle orga-
nisation, certains des conseils de guerre et de révision existants, en 
les reconstituant conformément aux nouvelles bases adoptées. 

Il a été entendu avec le Ministère de la marine qu'au fur et à me-
sure de l'extinction des affaires engagées devant les anciens conseils, 
ceux-ci seraient supprimés et que la partie de leurs archives concer-
nant les justiciables .visés aux articles 5 et 14 du décret, qui auront 
été jugés depuis la misé en vigueur du décret du 6 janvier 1904 se-
raient versées au ministère de la guerre, le restant des archives étant 
versé au ministère de la marine. 

Chaque Département réglera la destination à donner à ses archives. 
En ce qui concerne celles devant revenir à la guerre, il y aura lieu 

de prendre les mesures suivantes : 
(a) Pour les conseils de revision, on versera les archives aux 

greffes des nouveaux conseils de revision, c'est-à-dire que, si l'on 
maintient au titre de la nouvelle organisation les anciens conseils de 
revision siégeant à Fort , e-France, Saint-Louis, Nouméa, Tatiana- ' 
rive et Saïgon, on vers a : 

Au conseil de rev an de Fort-de-France, les archives des anciens 
conseils de rea.on. de Basse-Terre (Guadeloupe) et Cayenne 
(Guyane) : 

Au conseil de revision de Tananarive, les archives de l'ancien 
conseil de revision de Saint-Denis (Réunion) ; 

Au conseil de revision de Saïgon, les archives de l'ancien conseil 
de revision d'Hanoï. 

(b) Pour les conseils de guerre, on versera les archives aux greffes 
des nouveaux conseils de guerre désignés, conformément à l'article 
9, pour eentraliser dans chaque groupe les archives judiciaires des 
conseils de guerre du groupe. Par exemple, si l'on désigne à cet 
effet les conseils de guerre siégeant actuellement à Fort-de-France, 
Saint-Louis, Nouméa, Tananarive et Saïgon, en Maintenant ces con-
seils au titre de la nouvelle organisation, on versera : 

Au ler conseil de guerre de Fort-de-France, les archives des an-
ciens conseils de guerre de Basse-Terre et Cayenne ; 

Au conseil de guerre de Saint-Louis, les archives des anciens 
conseils de guerre de Dakar, Kati et du Gabon ; 

Au I e e conseil de guerre de Nournéa,les archives de l'ancien conseil 
de guerre de Tahiti ; 

Au conseil de guerre de Tananarive, les archives des anciens 
conseils de guerre de Diégo-Suarez et Saint-Denis (Réunion) ; 
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Au Ier conseil de guerre de Saigon, les archives des anciens 
conseils de guerre d'Hanoi: et du 28  conseil de guerre de Saigon. 

Les ordres pour le Versement des archives devront d'ailleurs-être 
donnés par les gouverneurs 'généraux ou les gouverneurs des colo-
nies principales ,des groupes, qui rendront compte des mesures pres-
crites par euxau Ministre de la Guerre. 

DISPOSITIONS DIVERSES. 

Les divers conseils de revision et conseils de guerre permanents 
constitués dans les colonies prendront le nom de la colbnie où ils 
sont établis, par exemple: 

Conseil de revision permanent de la Martinique. siégeant *à 	 
l er  Conseil de guerre permanent du Sênégal, siégeant à 	 

(si l'on établit dans le Sénégal les deux conseils de guerre prévus 
pour le Sénégal et la Guinée.) 

Conseil de . guerre permanent 	Si les deux conseils 4e guerre 
de la Sénégambie et du Niger, prévus, pour ces colonies sont 
siégeant à.... 	 placés, l'un dans le territoire de la 

Conseil de guerre permanent Sénégambie et du Niger, l'autre 
du 3e territoire militaire de l'A- dans le 3e territoire militaire de 
frique occidentale, siégeant à... l'Afrique occidentale. 

On se coniormera, pour l'administration des conseils en ce qui con-
cerne l'engagement et le payeihent des diverses -  dépenses des tri-. 
butiaux militaires, les taxations des témoins, experts, interprètes et 
traducteurs, les primes de capture et les frais de justice, ainsi que 
pour les pièces périodiques à fournir au Ministre de la Guerre (Di-
rection du Contentieux et de la Justice militaire, Bureau de la Jus-
tice militaire), aux indications générales de l'instruction du 21 dé-
cembre 1899 sur les dépenses des tribunaux militaires et l'administra-
tion de ces tribunaux (Guerre, Bulletin officiel refondu, vol. 59, 
p.. 298), mais en suivant pour la comptabilité les règles en usage 
dans les troupes colohialss. 

Les formules à employer seront celles en usage pour les Conseils 
de guerre métropolitains (modèles joints au volume 56 du Bulletin 
officiel du ministère de la guerre). Elles seront fournies par le Mi-
nistre de la Guerre, à qui les demandes devront être adressées dans 
les conditions prévues par l'article 44 de l'instruction du 21 décembre 
1899, précitée.  , 

On fera observer, au sujet des amendes, qu'elles ne sont pas pas-
sibles des décimes additionnels et que le prix du timbre de quittance 
administrative des frais de justice ne doit pas titre compris dans le 
décompte des frais de justice. 

Personnellement, lés officiers et militaires des divers grades dé-
tachés pour le service des tribunaux militaires coloniaux seront 
administrés et payés par leurs corps respectifs, les officiers comptant 
à l'état -major particulier de leur arme ou les officiers d'admintstra-
tion greffiers du service de la justice miliaire détachés aux colonies 
étant administrés 'comme officiers sans t, upe. Il doit être entendu 
que les commissaires du gouvernement et ui commissaires rappor-
teurs, devant être pris parmi les officiers- en aL,.ivité, n'ont, pas droit 
à. l'indemnité judiciaire.  

ARRÊTÉ promulguant dans la colonie .le décret du 15 janvier 
1904, modifiant celui du ier décembre 1902 sur l'assessorat. 

(Du 14 mai 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie; 

Vu la dépêche ministérielle en date du 17 mars 1904; 
Sur le rapport du Chef du Service Judiciaire ; 
Le Conseil privé entendu, 

AsEÊTE : 

Art. 1", Est promulgué dans la colonie, pour y être exécuté selon 
ses forme et teneur, le décret du 9 mars 1904, modifiant le décret  

du 1"  décembre 1902," qui d organisé rassessorat dans les Eta-
blissements Français de l'Océanie. 

Art. 2, Le Chef du Service Judiciaire est chargé de l'exécution 
du présent arrêté, qui sera communiqué et enregistré partout 
besoin sera. 

Papeete, le 14 mai 1904. 
HENRI COR. 	' 

Par le Gouverneur: 
Le Chef du Service Judiciaire, 

E. HARLIER. 

RAPPORT au Président de la République Française. 

Paris, le 9 mars 1904. 

MONSIEUR LE PnÉs1DENT, — Par suite de la promulgation dans 
les Etablissements françaié de l'Océanie du décret du 19 mai 
1903, qui, a supprimé le Conseil général de Tahiti et Moorea, ainsi 
que les l'onctions de délégué des archipels, làcommission créée par 
l'article 10 du décret du ler dééenibre 1902, et eliargée de dresser 
la liste annuelle des 'assesseurs près la cour criminelle de Papeete, 

.se trouve réduite de six à deux membres. Cette commission ne 
peut donc, plus fonctionner régulièrement et il est, indispensable 
d'eu modifier la composition pour la rendre conforme à la nouvelle 
réglementation administrative. 

J'ai pensé que les. divers intérêts en jeu'rç.L que le décret prééité 
du ler décembre 1902 avait précisément pour but de sauvegarder 
— trouveraient tout autant de garanties si les quatre membres 

•disparaissant (un conseiller général et les trois délégués des archi-
pels) étaient remplacés par deux conseillers privés désignés chaque 
année parle Gouverneur et par deux - membres élus annuellement 
dans sen sein, et à la majorité des voix par le Conseil d'administra-
tion. 	 . e 

Toutefois, comme ce dernier conseilUne peut que très..rarement 
être réuni au complet et qu'il y • a .urgence àdreSser la liste des 
assesseurs pour l'année' courante, il y aurait lieu de prescrire que, 
par mesure transitoire, les deux membres du Conseil d'administra - 
lion seront nommés, pour .  l'année 1904; non par ce conseil ?,n 
séance plénière, mais seulement par le comité permanent . créé 
l'article i du décret du 19 mai 1903. 

C'est en m'inspirant des considérations qui précèdent, et après 
avis.conforme du Conseil privé de la colonie, que j'ai préparé, 
d'accord avec M. le Garde des •'ceaux, Ministre de la Justice, le 
•projet de décret ci-joint pour être soumis à votre bene sanction. 

Je vous ,prie d'agréer, Monsieur le Président, l'hommage de .men 
profond respect. • 	• 

Le Ministre des Colonies, 
h...TASTON D OUMERGUE . 

•-•+ 	PRÉSIDENT DE LA RÉPUBLIQUE FRANÇAISE, 

Sur le rapport du Ministre des Colonies et du Garde des Sceaux, 
Ministre de la Justice, 	 • • 

Vu l'article 18 du sénatus-consulte du 3 mai 1854; 
Vu le décret du 18 août 1868, portant organisation de 

tration de la Justicedans les Etablissements français de l'Océanie 
et rendant applicable dans lesdits .établissements le décret du 
28 novembre 1866 relatif à la justice en Nouvelle-Calédonie; 

Vu le décret du jar  juillet 1880 portant réorganisation de la jus- . 
 tice dans les Etablissements français de l'Océanie; ensemble le 

décret du 9 juillet 1890 :réorganisant l'administration de la justice 
dans lesdits établissements; 

Vu le décret du Pr  décembre 1902 réorganisant V.assessorat dans 
les Etablissements français de l'Océanie; 
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Vu le décret du 19 mai 1903 portant suppression du Conseil 
généial de Tahiti et de Moorèa et organisant un Conseil d'adminis-
tration ; 

DÉCRÈTE : 
Art. for. L'article 10 du décret du ler décembre 1902 est rem-

placé par les dispositions suivantes : 
« Art. 40. La liste annuelle est dressée par une commission 

composée : 
« 1° Du juge-président du tribunal de première instance de. 

Papeete, président ; 
« 2° Du lieutenant de juge faisant fonctions de juge de paix à 

Papeete ; 
« 3° De deux conseillers privés désignés chaque année par le 

Gouverneur ;, 
« 4° De deux membres élus annuellement dans son sein et à la 

majorité des voix par le Conseil d'administration. » 

Art. 2. Par mesure exceptionnelle, les deux membres dont il est 
fait mention au, paragraphe 4 de l'article 10 tnouveau texte) du 
décret du l er  décembre 1902 seront élus, pour l'année 1904, par la 
commission permanente prévue par l'article 3 du décret du 19 mai 
1903. 

Art. 3. Lé Ministre des Colonies et le Garde des Sceaux, Ministre 
de la Justice, sont chares, chacun en ce qui le concerne, de l'exé-
cution du présent décret, qui sera publié aux Journaux officiels de 
la Métropole et des Etablissements français de l'Océanie et inséré 
au Bulletin des Lois et au Bulletin officiel du Ministère des Colo-
nies. 

Fait à Paris, le 9 mars 1904. 

EMILE LOUBET. 

Par le Prqident de la République': 
\ Le Ministre des Colone e„ 	Le Garde des Sceaux, Ministre 

GASTON D 0 UMERGUE 	de la justice, 
E. VALLÉ. 

ARRÊTÉ fixant à nouveau la composition du Conseil sanitaire et 
du Comité d'hygiène. 

(Du 27 avril 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ETABLISSEMENTS FRANÇAIS 
DE L'OCÉANIE, 

Vu le décret organique du 28 décembre 1885 (article 60); 
Vu le décret du 31 mars 1897 sur la police sanitaire et notam-

ment les articles 94, 96, 101, 122 et 130; 
Après avis du Directeur Cà Service de Santé, Directeur de la 

Santé; 
Le Conseil privé entendu, 

ikunÊTE : 
Art. ler . Le Conseil sanitaire de Papeete est composé de la 

façon suivante : 
Le Secrétaire Général, Président; 
Le Directeur de la Santé; 
Le Maire ; 
Le Chef du service des Contributions ; 
Le Chef du service des Travaux publics ; 
Un médecin militaire en retraite; 
Un médecin civil; 
Un membre du Conseil municipal élu par le Conseil; 
Deux membres de la Chambre de commerce élus par la Chambre; 
Un membre du Comité d'hygiène élu par le Comité. 

Art. 2. Le Conseil nomme un Vice-Président qui préside en 
l'absence du Secrétaire Général, 

Art. 3. Le Conseil sanitaire se réunit sur la convocation de son 

Président et à défaut, en cas d'urgence, sur celle de son Vice-Pré-
sident. 

Art. 4. Le Comité d'hygiène de Papeete est «  composé de la 
façon suivante : 

Le Directeur du Service de Santé, Président; 
Le Maire ; 
Le Président du Tribunal de Ire instance; 
Le Commandant d'armes; 
Un délégué du Secrétaire Général; 
Le Chef du service des Travaux publics; 
Le Médecin et le Pharmacien, membres du Cons

• 

eil de santé; 
Un médecin' militaire en retraite ; 
Un médecin du Service Local ; 
Le Commissaire de police. 

Art. 5. Est abrogé l'arrêté du 10 juilllet 1897. 
Art. 6 ;  Le Secrétaire Général et le Directeur du Service de 

Santé, Directeur de la Santé, sont chargés, chacun en ce qui le 
concerne, de l'exécution du présent arrêté, qui sera communiqué 
et enregistré pàrtout où besoin sera et publié au Journal officiel 
de la colonie. 

Papeete, le 27 avril 1904. 
HENRI COR. 

Par le Gouverneur : 
Le Directeur du Service de Santé, 

Directeur de la Santé, 
Dr MILLE. 

ARRÊTÉ portant augmentation de .  la taxe représentative du 
change sur les mandats d'articles d'argent. 

(Du 14 mai l904..) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie; 

Vu le décret du 26 juin 1878 relatif à la délivrance des man-
dats-poste coloniaux ; 

Vu l'article 2, deuxième alinéa, de la loi du 4 avril 1898 modi-
fiant le droit à percevoir sur les mandats-poste, ensemble l'arrêté 
du 13 février 1901 portant promulgation de la dite loi dans la 
colonie ; 

Vu les instructions du fmai 1902 adressées par M. le Ministre 
des Finances (Direct du Mouvement général des Fonds) au 
'Trésorier-payeur 

Vu l'exagération des demandes de mandats d'articles d'argent; 
Sur la proposition du Trésorier-payeur ; 
Le Conseil privé entendu, 

ARRÊTE : 

Art. Pr. La taxe supplémentaire représentant le change à lier-
cevoir sur les mandats d'articles d'argent reçus dans la colonie 
de Tahiti est porté de 3 à 4 p. 0/0. 

Art. 2. Est rapporté l'arrêté du 2 octobre 1903. 
Art. 3. Le présent arrêté aura son effet à compter du 16 mai 

1904. 

Art. 4. Le Trésorier-payeur est chargé de l'exécution du pré -
sent arrêté, qui sera communiqué pour exécution, enregistré et 
publié partout où besoin sera. 

Papeete, le 14 mai 1904. 
HERR' COR. 

Par le Gouverneur 
Le Trésorier-payeur, 

V. CORIDON. 
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.ARRÊTÉ convoquant le Conseil Municipal pour procéder à la 
nomination, du Maire et des adjoints. 

(Du 17 mai 1904.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie ; 

Vu le décret du 8 mars 1879 portant organisation d'institutions 
municipales pour la Commune de Nouméa, rendu applicable à la 
commune de Papeete par celui du 20 mai 1890 ; ensemble la loi 
du 5 avril 1884 sur l'organisation municipale, 

ARRÊTE : 
Art. ler . Les conseillers municipaux de la commune de Zapeete, 

élus au scrutin du ler  mai courant, se réuniront le samedi, 21 du 
même mois, â 2 heures de l'après-midi, dans le lieu habituel des 
délibérations du Conseil Municipal. 

Cette réunion aura pour objet la nomination du Maire et des 
adj-oints. 

Art. 2. Le présent arrêté sera communiqué pour exécution, 
enregistré et pubtié partout où besoin sera. 

Papeete, le 17 mai 1904: 
HENRI COR. 

DÉCISION nommant les Présidents et adjoints des Conseils de 
districts de Tahiti et Moorea. 

(Du 19 mai 1901.) 

LE GOUVERNEUR p. i. DES ÉTABLISSEMENTS FRANÇAIS DE 
L'OCÉANIE, 

Vu le décret du 28 décembre 1885 sur le Gouvernement de la 
colonie ; 

Vu l'arrêté du 22 décembre 1897 portant réorganisation des 
Conseils des districts, ensemble celui du 3 janvier 1900 modifiant 
les articles 1er et 34 de l'arrêté susvisé du 22 décembre 1897; 

Vu les résultats des opérations électorales du ler  mai courant 
des districts de Tahiti et . Moorea, 

DÉCIDE : 

Art: Ian. Ont été nommés dans les Conseils de districts ci-après 
désignés : 

IFALAAL 

Président Mano a Taae. 
Adjoint — Farera a Teriitehau. 

WILTIVAALIMIL 

Président — Teriierooiterai a Tehuritaua. 
Adjoint Terevaura a Teave. 

PALU& 

Président — Taumihau a Mahutatua. 
Adjoint — Iotefa a Boume. 

PAPALItA 

Président — Tati—Salmon. 
Adjoint — Tere a Pua. 

nia3MMEA 

Président — Ariioehau a Moeroa. 
Adjoint — Ruaroo a Topa. 

PAIPIEMMI 

Président — Metua a Fanau. 
Adjoint — Tuhiva a Paheroo 

V•A num 
.Président Teriitehau a Tetuaiteroi. 

• Adjoint — Teriivaihomaiterai a Taimoe. 

mienoutroo 
Président — Tetiaheeroa a Maoni. 
Adjoint — Oruehau a Tehahe. 

maximum 
Président — Ori a Ori. 
Adjoint — Punuatua a Papaura. 

rvEu 
Président — Poroiae a Punuataahitua. 
Adjoint — Punu.arii a Temariiauma. 

AJPAAIIIMIL 

Président — Roomauri a Tehalietua. 
Adjoint — Aroro a Maraiauria. 

ixITxAA 

Président — Moe a Maoni. 
Adjoint — Tafna a Teiaehau. 

TIMM 

Président — Ahuatua Durietz. 
Adjoint — Matahiapo a Faua. 

PAPEN 00 ,...A"; 

Président — Teriieroo a Teriierooiterai. 
Adjoint — Tiaiho a Tuihi a Tuahine. 

"%Aulx& 
Président — Paraatua a Teuira. 
Adjoint — Raihei a Ariioehau. 

Al2.111E 

Président — Prince Po are. 
Adjoint — Punuarii a ziifaatau. 

l'APEICOAI 

Président — Pal a Ani.' 
Adjoint- Teriimearau a Teheiura. 

ummez 
Président — Taumihau a Tenant. 
Adjoint — Teraimateata a Itaia. 

Aemoomminoti 

Président — Tetuaeaha a Urarii. 
Adjoint — Titauroa a Toromona. 

MILVAISO-IVELILIKABOAL 

Président — Roura a Tamaitiore. 
'Adjoint — Terai a Temauriroa. 

Art. 2. La présente décision sera 'Communiquée pour exécution 
C enregistrée partout où besoin sera. 

Papeete, le 17 mai 1904. 
HENRI COR. 

MUTATIONS, NOMINATIONS, MOUVEMENTS 

Par décision du Gouverneur en date du 14 mai 1904, la démis-
sion de ses fonctions de Président du Conseil du district de Taenga. 
(Tuamotu), offerte par le sieur Huri Joseph a Maruteragi a été 
acceptée 

Par décision du Gouverneur en date du 16 mai 1904, M. Drol-
let (Alexandre), interprète breveté de la langue tahitienne, ancien 
agent spécial des Tuamotu, chargé des fonctions de Receveur 
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Julice dt-, paix de TareD 
Le. Procureur de la Républi-

que, Chef du service Judiciaire, 
informe le public que la pro - ,_ 
chaine audience de la Justice 
de paix de Taravao aura lfiu le 
samedi 28 mai 1904, à 8 eures 
du malin. 

Tiripana !Solin pana ',!e Texan 
Te faaite nei te Aualia tore 

o te Repupirita, Raatira no nia i 
te mau ohipa Haava raa, i te 
taata'toa, e ei te mahana ma'a 
28 me 1904, i te bora 8 i te 
poipoi, e tairuru ai te Tiripuna • 
faaehau parau no Taravao. 

PUNAAUIA 

Tahuri a Maihi 	 
Viria Teamo 	 
Tuarae a Hiro 	 
Teehu a Taitearii 	 

	

Conseillers suppléants.... Ahuritua a Punua 	 

Conseillers tiiulaires 	 
56 voix. ELU. 
53 — 
45 
35 
33 — 

VAIRA 0 

Tahiri a Tihoni 	 92 voix. ELU. 
Teriiroa a Pao 	 65 — — 

47 — — Faafana a Tau. 	  
Ariipau a Temauriuri 	 

" t Farua a Tarihaa 	 

TEMIUP 0 0 

Manahune a Tihoni 	 21 voix. ELU. 
Maroura a Teuira . 	 21 — — 

, ' Fanautahi a Rochette 	 20 — -- 

39 — 
38  — 

Conseillers titulaires. 

Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants.. 

1 Tehoaiavero a Namua.. 19 
Thni a Tare 	 16 

TAUTIRA 

Tehuitaata a Tau 	 7o voix. ELU. 
Faatai a Mehao. 	 59 — 

Punuaura a Faaruia 	 57 --- 
Teuira a Tepoatea 	 
Teuee a Matehau 	 

P UEU 

Etienne Butscher 	 28 voix. ELU. 
Temano a Teotahi 	 26 — 
Vanaa a Rapae 	 23 — -- 

Ç Tuaiva a Faoa. 	 23 — — 
Léonard Colombelle. 	 20 — --- 

55 — 

35 — — 

Conseillers suppléants 

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.... 

Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants.... 
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Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants.. 

comptable des postes, a été remis à la disposition de l'Administra-
teur des Tuamotu. 

M. Vieillard-Baron, contrôleur de 2e classe des Contributions, 
a été charge des fonctions de Receveur comptable des Postes. 

M. Berteaud (Armand), désigné par décision du 12 décembre 
1903 pour accompagner, en qualité d'interprète, l'Administrateur-
Juge de paix des Tuamotu dans ses tournées, a été appelé.à ser-
vir dans les bureaux du Secrétariat Général. 

Par décision du Gouverneur en date du 17 mai 1904, M. le 
docteur Chassaniol, médecin de la Marine en retraite, et M. le 
docteur Louvau, médecin civil, chargé de donner ses soins aux 
fonctionnaires locaux; ont été nommés membres du Conseil sani-
taire de Papeete. 

Par arrêté du Gouverneur en date du 14 mai 1904, 'pris en 
Conseil privé, Sur 'e rapport du Chef du Service Judiciaire, dis-
pense d'âge a été accordée au sieur Eraita a Teriimatae,à l'effet de 
contracter mariage avec la demoiselle Tetuanui a Papai. 

Par décision du Gouverneur en date du 19 mai 1904, M. le Doc-
teur Chassaniol, Médecin principal de la Marine en retraite ?  a été 
nommé membre du Comité d'hygiène de Papeete. 

FAAA 

Tetoa a Teunu 	 
Conseillers titulaires 	Viniura a Maurirere.... 

Teareyareva a Maui 
Tehaumanahune a Te- 

Conseillers suppléants 	 j N  tuanui 	  
 	• • 

38 voix. ELU. 
37 — 
36 — 

35 — 

Conseillers titulaires 

Airima a Paave 
Conseillers suppléants.... Teata a Orirau 	 

PAPARA 

63 voix. ELU. Huarii a .Peretia 	 
, Teoratua a Mauri. 	 56 
1 Teiho a Tiare 	 

	

Teriitahi a Tehaamatai 	 
Teraieofa a Vaitape 	 32 — 

MATAIEA 

Tafarai a Ma.ruhi. 	 47 voix. ELU. 
Maruae a Terorotua 	46 — 
Taivini a Tevaavaaura. 33 — 
Terai a Teriietia 	 33 — 

' Maihea a Taharia 	 29 — 

Conseillers suppléants.... 

PARA 

Teharetua a Paerai .... 26 voix. ELU. 
Raufea a Tumataaroa.. 25 — — 
Uraea a Tefana  - 	18 — — 

18 — 
17 — 

Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants... 

Conseillers titulaires. 

54 	— 
45 — 

Conseillers suppléants... 

Conseillers titulaires. 	 

PAPEARI 

Raiapua a Tehereio.. . 
Hutiti a Tautu.  
Vehiarii a Paheroo . 
Ori a Ori 	  
Huira a Ruaroo.„ 	 

29 voix. ELU. 
24 
23 — 

20 — 
17 — 

Justice de paix de Moorea 
Le Procureur de la Républi-

que, Chef du service Judiciaire, 
informe le public que la pro-
chaine audience foraine de la 
Justice de paix de Papetoai (Moo-
rea) aura lieu le samedi, 28 
mai 1904, à 8 heures du matin. 

Tiripuna Machu parau no Moorea 
Te faaite nei te Aualia turc 

o te Repupirita, Raatira no nia 
i te Man ohipa Haavaraa, i te 
taata'toa, e ei te mahana ma'a 
23 no me 1904, i te bora Ï8 I 
te poipoi e tairuru ai te Tiripuna 
faaehau parai.' no Papetoai (Moo-
rea). 

PARTIE NON OFFICIELLE 

COMMUNICATIONS DIVERSES 

ELECTION DES CONSEILLERS DE DISTRICT 
Scrutin du re mai 1904. 

Ont obtenu : 
PREA 

Tetoa a Nou 	 25 voix. ELU. Conseillers titulaires 	 Tant a Toitika. 	  22 
Tetumu a Teauna 	 22

- 

Conseillers suppléants.... Tihoni a Taie .
Manua a Paotai 	 

AFAAIIITI 

Matau Teihoarii 	 26 voix. ELU. 
Taputu Taupua 	 21 — 
Teuramea Pouira 	21 
Tata Tata 	  15 — 

i Tetumatio Tiaipoi. 
21 — 
18 -- 

1 4 — 
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HITIAA 

Teuruarii a' Ahutoru... 44 voix. ELU. 
Maaraa a Tevaitau..... 42 — — 
Faaio a Teuatoto...... 3o — 
Teave a Teriitaumihau. 21 — 
Tetutamaitimaioa a Tai- 

moe. 	  16 — 

PAPEN 0 0 

' Temarii a Fateata 	 26 voix. ELU. 
Teriitevaearai a Pihata- 

rioe 	. 	 24 — — 
Vaiho a Haumani  24 — 

S Tepunauta a Teiho . • • • 24 — ..._ 
1 Mauritaina a Tino  21 — 

TIARE' 

1 Tuahu a Tavana a Ma- 
1 teau 	  3o voix. ELU. 
1 Aru a Mauna 	 24 — — 

Tahuataaroa a Tara 	 18 — 
Mahitihiti a Poura 	. 1'7 --— Conseillers suppléants .. • ' Teiho a Pau 	 14 — — 

MAHINA 

Tairea a Taiarui 	 35 voix. ELU. 
Conseillers titulaires. 	 I Temauu a Arai 	 31 — — 

Faanoanoa a Putoa 	 27 — — 

Conseillers suppléants.... Tauirai a Teharuru .... 23 — — 
— Pai a Temataiho. 	 13 —  

AMIE 

Faauta a Farua 	 39 voix. ELU. 
Atamn a Mahai 	 
Tanoa a Maraearo 	 
Tahurai a Tehamoana 	 
Hati a Teuraiarua 	 

PAPETOAI 

Patii a Marurai. 	 27 voix, ELU. 
Tamaterai a Terii 	 25 	— 
Puniariifarerua a Tema- 

na 	
 23 — 

Teaue a Teharuru 	 19 — 
• 	Tetunania a Teaitauri 	— 

HAAPITI 

Manutahi a Tauatiti 
Aputerai a Teril....... 
Vaea a Tapao 	 50 — 

57 voix. ELU. 
55 — 

Tetunania Nehemia 	 41  — 
( Tema a Ma, ru' 	 32 — 

AFAREAITU 

INSTRUCTION PUBLIQUE 

Bourses d'Enseignement primaire sue rieur. 

Conformément à la décision du 27 janvier 1904, inséréel au 
Journal officiel du 28 suivant, l'examen des candidats aux bour-
ses aura lieu le mardi 24 mai prochain, à 8 heures du matin, à 
l'école primaire supérieure de Papeete. 

Les parents ou tuteurs des candidats doivent les faire inscrire 
au Gouvernement ou à l'école primaire supérieure, en joignant à 
la demande d'inscription : 

1° L'acte de naissance ou carte d'identité de l'enfant; 
2° Un certificat du chef de l'établissement où il a fait ses études 

faisant connaître sa conduite et son assiduité ; 
3° Un état nominatif des frères et soeurs du candidat, certifié 

exact par le Maire ou le Président du conseil de district, indi-
quant l'âge, le sexe, et, s'il y alieu, la profession de chacun d'eux, 
ainsi que les ressources de la famille ; 

4° Une déclaration signée par le candidat et par son père ou 
tuteur, s'engageant solidairement d'une part, à rembourser les 
frais occasionnés par le boursier, si eelui-ei quitte l'école ou en 
est exclu avant l'expiration de sa bourse. à moins de remise accor-
dée par le Gouverneur, et d'autre part à verser mensuellement et 
d'avance le complément de fraction de bourse, s'il y a lieu, entre 
les mains du Directeur de l'école. 

Les candidats doivent être âgés de 12 ans au moins et de 15 
ans au plus, au Pr août de l'année pendant laquelle ils se pré- 
sentent. ' r-A°  

Ce • maximum est augmenté d'un an pour entrer en seconde 
année, de deux ans pour entrer en trôisième année et de trois ans 
pour la section normale. 

Le nombre des bourses à concéder en 1904 est déterminé coin- 
me suit : ,  

Tahiti et edloorea. 
Tahiti et Moorea : 5 fractions de ourse de 600 fr. chacune 

pour une durée de 3 ans. 
Marquises :1 fraction de bourse de 6 J f. pour une durée de 3 ans. 
Tuamotu : 1 	 id. 	 3 ans. 

	

id. 	 id. 	 2 ans. 
Les conditions' de l'examen sont indiquées par l'article 13 de 

l'arrêté du 16 janvier 1901. 
Les personnes qui désireraient de plus amples renseignements 

sont priées de s'adresser à l'Inspecteur primaire ou au Directeur 
de l'Ecole primaire supérieure. 

N.-B. 	Les fractions de 3/4 de bourse seront transformées en 
bourses entières lorsque les parents des élèves, appelés à en béné-
ficier, auront justifié qu'ils se trouvent dans l'impossibilité de sup-
porter le paiement du quatrième quart (arrêté du 31 mars 1904. 

s  

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.... 

Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants..., 

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.. 

Conseillers titulaires. 	 39 — —
39 — 
39 — —
39 — — 

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.. 

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.... 

Conseillers titulaires. 	 

Conseillers suppléants.... 

32 
 S Manuura a Tapare..... 29 

Teriimatatini a Nuu.... 22 

Ahuitu a Puarài 
Teriitauairohutu a Ma- 

taitai 	  
Tehaamana a Teriimea- 

rua 

51 voix. ELU. 

46 	— Le Caisse agricole-4;cl; d'inter-
,Maire aux colons agriculteurs 
oiirt_P-mvoi de !durs vanilles sur 

marches de Franco ou d'Allié- 
rupo., 

CAISSE AGRICOLE 
**or 

TEAVARO-TEAHAROA 

Conseillers titulaires 	 

Conseillers suppléants... : 

) Tiapihaa Tuparoa 
Taru Agnie 	...... 
Area Arai 	  
Tahitoarii Vaihoe 

Faatiarai Tariahea 	 57 voix. ELU. 
54 — 
48  —
46 
	 30 

Elle leur Eu une avance de. 
2 francs par kilog, de vanille, 
consignée. 

Dès la réception du compte 
de veoL,, le produit net est mis 
al leur disposition, défalcation 
faite de tous. les frais . 
tion, de vente, assurance, etc., 
ainsi que d'une commission de 
5 p. 0» au profit de, la Caisse 
agricole sur le Montant net de 
la vente.  

. 
E rave . 	afata faaapu i te 

vanira a tu man taata faaapu e 
ua'na e hapono atu i te mau vae-
haa lion man i Faraui e aore.ra ia 
Mante, hou atu aie na te feia 
faaapu iho te moni te noaa mai 
i tereira.. 

E Watt bitetu na mua i na 
faratie•e w i nia I te tirotarame 
hue i afai hia'tu i te afata faaapu, 
e i. reira ra aufau atu ai.. 

la tae mai te moni no te man 
reira te hoo raa hie taus 

vanira ra,e tuu hia mai ai i roto 
i te rima a te men latta vanira 
mai te tapea hia ra hoi te mau 
taime i matea no te hapono raa, 

tapea 'toa boi te data faaapu 
ci mime nana; i na l'amie te 5 

roto i te Ilauere rua fataild hoe, 

AVIS 

Le public est informé que la Mariposa' quittera San Fran-
cisco le 2 juillet au lieu du 4, date primitivement fixée. 

Elle arrivera à Papeete le 14 juillet. 
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]Mouvement commercial du Port de Papeete. 

»u 48 au 24 avril 1904. . 

NA.MES DNTDÉS• 

r8 avril. — Goélette française _aime°. de 15o ton., cap. Chebret, 
venant des Marquises et Tuamotu ; 47 passagers : MM. Chechillot, 
Faivre, Pariselle, Thévenin, Reiner, Mati, Deligny, Torea, Pai, Ta-
tare, Moe, Tuahu, Mai, Tiapa, Petero, Tada, Alexandre; Haiaha, 
Hote, Maua, Manu, Bacca, Hilario, Ioteve, Uretikura, Tetuaepo, 
Tepiki, Penu, Poheura, Terii ; Mmes Chechillot et i enfant, Faivre 
et 3 enfants, Ruita, Tetuanui, Fakamanu, Maria, Maria Taovau, 
Hoare, Maria, Maua, Puta, Bernard, Teihoke. 	Chargement : 
46,000 kilos coprah — 16,043 kilos nacres — 2 moutons 	r chèvre. 
33 porcs — I cheval — I mulet — 28 boeufs — 6 caisses saindoux — 
I lot marchandises diverses restant à bord. 

20 avril. — Cotre français Kaapori, de 9 ton., patron Maihua, 
venant des Tuamotu ; 1 passager: M. B. Chapman. Chargement : 
5,209 kilos nacres — 1 caisse poissons secs — r caisse curiosités. 

22 avril. — Cotre français Haainiti, de ro ton,, patron J. Somner, 
venant de FIualrine ; 2 passagers : MM. Binson, Mosès. — Char-
gement : 5,000 kilos coprah — 20 courbes — 69 kilos vanille préparée. 

eavIn.:s searis 
18 avril: — Goélette française Tearia, de 76 ton., cap. Jourdain, 

allant aux Gambier ; 24=- -cassagerS : M. et Mme Lévy et 6 enfants, 
Tehiva, Utupina, Faaroa, Itako, Uruparu, Tetara, Jacob, Tenni, 
Reone, A. Renvoyé, Taivava;• Rupeue, Matai, Timi, Tahuka, Pai, 
Pahei, Pahi ; Mmes Itako, Uruparu et i enfant. — Chargement : 
4,500 kilos farine — 2,25o kilos riz — 3,739 kilos conserves diverses 
— 1,128 kilos cassonade — 18 ■30 kilos biscuits de Mer — 65 kilos 
biscuits de dessert — 1,506 kilos poisSons'en boîtes — 84 kilos beurre 
- 135 kilos viande salée — 31 kilos saindoux — zoo kilos sucre raf- 
finé -- po kilos pomme ;ide terre — roo kilos oignons — 70 kilos 
poissons en saumure — 1,:36 litres vin -- 390 litres rhum — 12 
litres absinthe — 22 litres vinaigre — 48 litres huile d'olive — 72 
litres bière — 81 kilos fruits secs — 207 kilos fruits au jus — 567 
kilos légumes en boîtes — 45 kilos morue — 75 kilos confiserie 
123 kilos blé — 44 kilos confiture — 900 kilos huile de schiste — 3 
m. cubes 200 bois de construction 5o grosses - allumettes — 179 
kilos légumes secs —96 kilos lait concentré — 67 kilos sel — 33 
kilos plomb de chasse — 507 kilos soie végétale — 364 kilos peinture 
— 214 kilos huile de lin — 56o kilos savon — zoo colis caisses dé-
montées — 102 kilos clous — 1,620 mètres tissus-divers — 759 kilos, 
cordage — 20 kilos tabac — 67 kilos sel — I lot marchandises di-
verses. 

19 avril. — Goélette française Orohena, de 21 ton., patron Taie, 
allant aux 1.1es sous le Vent ; 23 passagers MM. F. Doty, Hammon, 
Uuru, Roopinia, Taumihau, Pai, Tetua, Terai, Taue, Enu, Tavana, 
Vivi, Pupure, Tauvarii, Moelau, Haereau, Papau,•Temarii, Fatupua, 
Nini, Temana, Vaehaa, Mme Pupure. — Chargement : 5 colis meubles 
—.857 mètres tissus et broderies divers ,— 5o kilos sucre raffiné 
32 kilos huile d'arachide — 150 kilbs savon — r colis fanaux -c. -2 :ot 
marchandises diverses. ' 

20 avril. — Cotre français Maria no te Hau, de 8 ton., patron 
Temanava, allant aux Tuamotu; 18 passagers : Maitu, Eremona, Pu-
fenua, Teao, Tem ; Mine  Tarotia et 4 enfants, Matoru; Hate et 4 
enfants, Heuira, Teipo. — Chargement : • 2,700 kilos farine — 100 
kilos sucre raffiné — 225 kilos cassonade — 225 kilos biscuits de mer 
— 3o kilos saumon — roo kilos café — '12 litres rhum — 3ci litres 
vin — 37 kilos tabac —1 lot marchandises diverses. 

20 avril. — Goëlette française Ta;narii-Tahiti, de 140 ton., cap. 
V. Martin, allant aux Tuamotu ; 20 passagers : MM. R. P. Léonard, 
Bailly, J. Peters, T. Dexter, Mitchell, Ruanoo, Rai, Ehau, Tana, Aru- 
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tere,'Tihoni, Poheuru, Tetuarere, Arai, Rai, Mamoe, Faatoa, Ahu 
Tamuho; Tiu. — Chargement : 9,675 kilos farine — 1,660 kilos bis-
cuits de mer — 1,590 kilos riz — 2,577 kilos cassonade — roi kilos 
café — 722 kilos savon — 220 kilos fécule de manioc — 379 litres vin 

670 kilos conserves diverses -- 38 litres rhum — 176 kilos sar-
dines â l'huile — 900 kilos patates douées — 59 kilos légumes secs 

31 kilos beurre — 2,o6o kilos viande salée — 144 kilos légumes  
en boîtes — 45 kilos confiserie — 128 kilos fruits au jus — 96 kilos 
lait concentré — 120 kilos oignons — 180 kilos pommes de terre —
900 kilos saumon en boîtes -- 18 kilos thé — 25o kilos peinture --
19  m. cubes bois de construction — 427 kilos tôle galvanisée — 165 
kilos clous — 12 kilos bougie — 240 kilos huile de schiste — us 
kilos mastic — 4,157 mètres tissus divers — 22 kilos étoupe — 337 
kilos soie végétale — 18 kilos fromage —r lot marchandises diverses. 

20 avril. — Goélette française Tahiti, de 20 ton., patron Ch. 
Olsen, allant à Atimaono. — Chargement : 6o kilos boeuf en boîtes 
—'50 kilos sucre raffiné — 120 kilos savon — 202 kilos tôle. — o m. 
cube 582 bois de construction — I lot marchandises diverses. 

21 avril. — Goélette française Taravao, de 42 ton., patron Mar-
cantoni, allant aux lles sous le Vent ; 6 passagers : Tupu, Tirari, 
Pansu, G. Gooding, Momoe, Aoni. — Chargement : 2,25o kilos farine 
— 58a kilos biscuits de mer — 265 kilos riz — 15o kilos sucre raffiné 
— 1,800 kilos conserves diverses — 126 kilos sardines — 499 litres 
vin — 565 litres rhum — 24 litres absinthe — 150 kilos fruits au jus 
— 64 kilos biscuits fins — gop kilos saumon en boîtes — 910 kilos 
savon .7-- 4,372 mètres tissus et broderies di'vers 170 kilos café --
100  kilos goudron — 12 litres huile d'olive — 9 litres vinaigre — 38 
kilos huile de lin — 48 kilos lait concentré — 128 kilos sardines —
640 kilos cassonade 270 kilos viande salée — 32 kilos beurre — 
lot marchandises diverses. 

22 avril. — Goélette française Eclaireur, de 20 ton., patron Tau-
piri allant à Atimaono. — Chargement: I lot provisions diverses. 

r7k1ONEES JUDICIAC 

D'un jugement rendu contradictoirement par le Tribunal civil 
de première instance de Papeete, en date du dix-neuf janvier mil 
neuf cent quatre, enregistré et signifié par exploit de Mo Nouveau, 
huissier suppléant à Papeete, en elate du douze février mil neuf 
cent quatre, aussi enregtstré. 

Eugène, Typographe, sur sa demande et à son seul profit, et la 
Il appert que le divorce a été prononcé entre le sieur Maréchal, 

dame Titifa a Taiahu. sans profession, Son épouse, demeurant 
tous deux à Papeete. 

rite par application de l'article 250 du • Cette insertion est 
Code Civil. 

Pour axtrait conforme, 
E. MAnACI1AL. 

<a. 	 

ANNONCES 

" Union Steam Ship Company 
expédiera— 

LE VAPEUR " 4 111 .A I Tf 1\T " 
our Raiatea, Rarotonga et Auckland, transbordant pour 

Slydne et tons ports de Nouvelle-Zélande — 

Vendredi, 27 mai 1904 
'MAXWELL Ont. 

Gérant, 
Quai du Commerce 

pApuuTE. 	1)m ,tIMEItYri. DU GOUVEIINEMENT. 
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ai riea 	ital41lii0allS Dia PROPeatlÉTÉ Suivant déclaration reçue te 181 dé- 	Mal te au i te parau fuite raa I farii 
cembre 1888 par le conseil du district hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
de Temarie-Anaa, la dame Kepeta a raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Fakatoro revendique la propriété ex- Ana, te titan nei ia te vahine ra o Re+ 
clusive de la terre Teupu, Mn audit peta Tevanaa a Fakatoro ia riro ola ei 
district de Tornade. tata mou no te fenua ra o Teupu, e vai 

Cette terre est borneé, savoir: t• du i rob i taua mataeinaa ra Temarie. 
côté de la mer, par la terre Niuroa; 2' 	E moti teienei foula, ola hoi : 1• i te 
du côté de l'intérieur, par la terre l'ira pae i tai, i te fenua ra Niuroa ; 2? f te 
3• du côté du districtide Tuuhora, par pae i uta, I te fenua ra Pira; 3' i te plie 
a terrs Teupu; 3. du côté du district t te mataeinaa ra o Tuubora, i te fenua 
de Otepipi, par la terre Teupu, 	ra Teupu; 4• i te pae t te mataeinaa

16.933 	 ra o Otepipl, i te fenua ra Teupu. 
Suivant déclaration reçue le 30 no- 	Mai te au i te parau faaite raa i tarif 

vembre 1888 par le conseil du district bio mal I te 30 novema 1888 e te apoo 
de Temarie-Anaa,Raumati a Tara re- raa no te mataeinaa ra no remarie- 
vendique la propriété exclusive de la Anaa, te titan nei in Raumati a Tara la 
terre Tikatauhonu partie, sise audit riro oia ei tata mou 	te tonna ra o 
district de Temarle, 	 Tikataubonu vaehaa, e val I roto toua 

Cette terre est bornée, savoir: la du mataeinaa ra Tourie. 
côté de la mer, par lalterre T;katauhouu; 	E moti teienei fenua, oia boi: 1.i te 

du côté de l'intérieur, par la terre pae i tai, i te loua ra Tikautauhonu: 2• 
Tikatauhonu ; du côté du district i te .  pae i uta, i te fenua ra Tikatauhonu • 

i de Tuuhora, par la terre °mana); 4• 3•  te pae i te mataeinaa ra o Timbra, 
du côté du district de Otepipi, par la i te fenua ra Omana; 4• i te pae i te 
terre Tiaatauhonu, mataeinaa ra o Otepipi, i te tenu ra 

16.934 	 Tikatauhenu. 
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Décret du 
Suivant déclaration reçue le 6 juil-

let 1888 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, les sieurs Teata a Maria, 
Hotea a Palabre et la dame Puahi a 
Rohe revendiquent la propriété exclu-
esiv de la terre Mail«) . (moitie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir 1' du 
côté de la mer, par la terre Maiko'; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre 
Maiko; 3' du côté du district de Tuu- 
hora, par la terre Tegagle; et' du côté 
du district de Otepipi, par [la terre 
Tenakonaxo. 

16.927 

Suivant déclaration reçue le 5 jan-
vier 1839 .  par le conseil du district 
de Temarie-Anita, Maevatua a Moko 
revendique la rorriété exclusive de la 
terre Tepaepae, sise audit district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1• du 
coté de la mer, par la mer ; 2.• du 
côté de l'intérieur, par la terre Tanin-
axa; 3• du coté du district de Tuu-
bora, par la terre Tepaepae; 4• du 
côté du district de °tapira, par la terre 
Tepaepae. 

16.928 

Suivant déclaration reçue le 20 dé- ., 
cambre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Matapo a 
Mabinui, Rogo a Tekehu, Tehavaru a 
Pai revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Tenekega (partie, sise au-
dit district de Tocade. 

Celte terre est bornée, savoir : I. du 
côté de la ruer, par la mer; 2' du côté 
de l'intérieur, par la terre Tenekega ; 
3• du côté du district de Tuuhora, 
par la terre Tenekega ; 4• du côté du 
district de Otepipi, par la terre Tene-
kega. 

16.929 

Suivant déclaration reçu le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Mataeo a 
Mahtnui, Rngo a Tekehu et Tehavaru a 
Pal revontiquent la propriété exclusive 
de la terre Tekaivi (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornait, savoir : la du 
côté de la mer, par la terraTexaivi• 2.• 
du côté de Pinteneur, par la terre 'Te- 
kaivi; 3• du côté du district de Tuu-
hora, par la terre Tegutegute ;  du 
côté du district de ')tepipi, par la terre 
Tekaivi. 

16.930 
Suivant déclaration reçue le 20 dé-

cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa le sieur Rogo a Teke-
hu revendique la propriété exclusive 
de la terre Tefakara .  (ra tic), sise au• 
dit district de Temarze. 

Cette terre est bornée, savoir 1' du 
côté de la nier, par ta terre Tefakara , 
2• du côté de l'intérieur, par la terre 
Teheo; 3• du côté du district de Tuu-
hora, par la terre Tetamare f Oparahi; 
4• du côté du district de Otan», par 
la terre Teheo. 

16.931 
Suivant déclaration reçue le 15 no-

cembre 1888 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Toae a Tekehu reven-
dique la /propriété exclusive de la terre 
Tehumuihe partie, (sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: l• du 
côté de la mer, par la mer; 2 du côté 
de l'intérieur, par la terre Teumuihe; 
3• du côté du districtile .Tuuhora, par 
la terre Tekopthefanea; 4• du côté du 
district de Otepipi, par les terres Te-
kopibefanea. 

16.932  

28 aoilt 1888) 

Mai te au i te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 6 tiurai 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tornade-
Anaa, te titan nei la te taata ra o Tenta 
a Maru, Hotea a Fakatoro e te vahine 
ra o Puuhi a Kohe la riro retou ei fatu 
mau no te fenua ra o Math (afa),. e 
vai i roto i toua inataeinaa ra Temane. 

E moti teienei fenua, oia hoi I.• i te 
pae i tai, i te Maiko; 2.• i te pae i uta, 

te Vanna ra Mailio; 3' 1 te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora, Lte fenua; ra 
Tegagi; 4' i te pae i te mataeinaa ra 
o Otepipi, i te fenua ra Tenanonako. 

Mai te au i te parau faaite raa I Mai 
hia mai 1 te 5 tenuarel 1889 e te apoo 
ma no te mataeinaa ra o Temarie-Anaa, 
te titau nei ia Maevatua a Moko ia riro 
oia ei fatu mau no te ferma ra o Tepae 
pae, e vai i roto i taua mataeinaa ra o 
Tornade. 

E moti teienei, fenua, oia hoi : 1• i 
te pae I tai, i te mita; 2' i te pae i 
uta, i te fenua ra Tenivatikaa 3• f te 
pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, I te 
fenua ra Tepaepae ; 4 i te pae i te ma-
taeinaa ra o Otepipi, i te fenua ra Te-
paepae. 

Mai te au i te parau faaite raa i, farii 
hia mai i te 20 titema• 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Ternarie-Anaa, 
te titau nei ia te mou taata ra o Matapo 
a Mahinui, Rogo a Tekehu, Tehavaru 
a Pai la riro ratou ei falu unau no te 
fenua ra o Tenekega (vaehaa, e vai i 
roto i toua mataeinaa ra Ternafie. 

E moti teienei fenua, oia bol : 1• I te 
pae i tai, i te initia 2• i te pae i uta, 
j te fenua ra o Tenekega ; 3 i te pae 
i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra Tenekega; 4 i te pae i te mataeinaa 
ra o Otepipi, i te fenua ra Tenekega. 

Mai te au i te uarau fuite raa i laril 
Ma mai i te 20 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
te titau nei la te mau taata ra o Matapo 
a Mabinut, Rogo a Tekehu e o Tehavaru 
a Pai ia riro raton t i fatu mau no te 
fenua ra o Tekaivi (vaehaa),. e vai 
roto i toua mataeinaa ra Tornade. 

E moti teienei fenua, oia hoi : 	te 
pae 1 tai, i te fenua ra Teltaivii 2• i te 
pae i uta, i te fenua ra o Tekaivi; 3* i 
te pae I te mataeinaa ra o Tuuhora, i 
te fenua ra Tegutegute; 4• i te pae i 
te in einaa ra o Otepipi, i te ferma 
ra Tem., i. 

Mai te au, e parau taaite:raa i fariihia 
mai i te 20 th, 1888 e te apoo ra 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei la te taata ra o Rogo a Tekehu 
ia riro oia ei fatu mau no te tenu ra o 
Tefakara (vaehae), e vai i roto i (ana 
mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoir. t • i te 
pae i tai, i te fenua ra o Tefakara; 2• . 
te pae uta, i te fenua ra Teheo ; 3• 

i te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, 
te fenua ra Tetamare i. Oparabi ; 4• 

te pae i te mataeinara o Otepipi, I ta 
fenua ra o Teheo. 

Mai te au i 14 uarau faaite raa t farii 
hia mai i te 15 novema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tornade-
Anaa, te titau nez la Toae a Tekehu 
la riro ola ei fat mau no te lenua ra o 
Tehumuihe vaehaa, e val i roto i taua 
mataeinaa ra i 

E moti telenel fenua, oia hoi : 1' i te 
pae i tai, I te nuti i te pae uta, 

te fenua ra Teumuihe; 3• i te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua 
ra Texopihoianea; 4• Pae t te mata-
einaa ra o Otepipi, I na tenu ra Te 
kopihefanea. 

Suivant déclaration reçue le 3 janvier 
1889 par le conseil du district de Tema-
rie-Aaaa, Maevatua a Moko, irevendi- 
que la propriété exclusive de tla terre 
Motukohure (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1' du 
ia côté de la mer, par la merl 2.• du côté 

de l'intérieur, par la terre 0:rano ; 3' 
du côté du district de Tuuhora, par la 
terre Motukohure ; 4' côté du district 
de 

16
Otepipi, par la terre Motukohure. 

.937 
Suivant,déclaration reçue le 4 janvier 

Ise par le conseil du district de Tema-
rie-Anaa Taumataura a Ternabu revers-
digue la propriété exclusive de la terre 
Kairaimatike (partie), sise audit district 

^-kt _Temarie. 
''-‘4e terre est bornée, savoir : 1* du 

coteeeii-1,a.mer, par la terre Teruato; 
2.• du colesale l'intérieur, par la terre 
Nehegate ; 3. du côté du district de 
Tuubora, par la terre Kopuahu ; 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre (Teuka. 

16.938 
Suivant déclaration reçue le 4 jan- 

vier 1888 par le conseil du district de 
Temarie-Anaa, Tehono a Teaku, Maruia 
a Mapuhia 1 revendiquent la propriété 
-exclusive de la terre Papaheko (partie), 
sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1 ,  du 
côté de la nitr par la mer • 2. du côté 
de l'intérieur, par la terre darei.,• 3• du 
côtédu district de Tuuborn par la terre 
Papaheko ; 4• du côté du district de 
Otepipi par la terre Papaheko. 

16.939 

Mal te au i te parau faaite rait i baril 
hia tuai i te 3 tenure 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tennari•Anaa 
te titan nei lia te Maevatua a Moko, ia 
riro oia ei fatu man no te fenua ra  1110-
tukobure (vaeha), e va) t roto i taua 
mataeinaa ra Tourie, 

E mott teienei fenua, oia hoi; 1' i te 
I te pae i tai, miti ; 2• i te pae i uta, i te 
tonna ra o Okeko ; 3• i te pae i te ma-
taeinaa rn Tuuhora, t te tenu ra Muta 
Kohure4 i te pae I te mataeinaa ra o 
Otepipi, te fenua ra Motukohure. 

Mai te nui te parau tuile ma i farii 
lita mai te 4 tenuaro 1889 te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei fa te Taumataruru a Tema-
bu la riro raua ci rab mau no te fenua 
ra o Rairaimatixe (vaehaa) e val i roto 1 
taua inataeinaa ra Tamale, 

E moti teienei fenua, oia 	i te 
pae I tai, i te tenu ra o Teruata ; 2• 
1 te pae luta i te fenua ra Nebegate ; 
3' i le pae iemataeinaa ra Tuuhora, 
te fenua ra Kopuahu; 4' i te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te tenua ra 
Teuka. 

Mai te au i te parau faaite rais t tari 
hia mai i te 4 tenuare1889 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Ternarle•tnaa te 
titan nei ia te Tabou° a Tenu. Ma-
rum a Mapuhia,ia miro raua ei fatu mou 
no te fenua ra o •Papaeko vaehaa, e vai 
i roto i toua inataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei bau, oia hoi I' i te 
pae i tai, 1 te ma i i; 2' te pan :uta i te 
fenua ra Karet ; 3* 1 te i pae I te ma-
taeinaa ra Tuuhora, te te fenua ra o 
Papaheko ; 4. i te pue i Ite inataeinara 
ra Otepipi, i te fenua ra Papaheko, 

buivaaidéclaration reçue le 6 décem- 	Mai te au i te paru faite raa i toril 
bre 1888, par le conseil du disirlet de hia i te mai i te 6 titema 1888 e to 
Temarie-.Anaa, ,Maui a Metuai, revendu apoo raa no te mataeinaa ra no Temarie- 
que la propriété exclusive de ta terre Anaa te titau nei fa te Maui a idettm. 
Kamituna sise audit district de Temarie ia riro ola liai rata mau no te fenua ra 

Cette taire est bornée, savoir : 1• da Kamituna, e aai i roto i toua mataeinaa 
'côté de mer, par lamer a ; 2• du côté ra Tornade. 
de l'intérieur, par la terre Teahega ; 3• 	E moti teiienei fenua, nia bol : 1• i te 
du côté du district de Tuuhora, par la pae i tai e„. te miti ; 2' i pae i uta, I to 
terre Te.paepae • i• du côté du district tenu ra teabega • 3• i te pae i tenta- 
de Otepipi, par la terre Tairnalatika. 	taeinaa ra Tunbora, i le te tenu ra 

16.935 	 Tepaepae l 4• i te pae i te 'emataeinaa 
ra o Otepipi, te fenua ra Tairualitika • 

Suivant déclaration reçue le 4 janvier 	Mai te au i te parau bonite ma i torii 
bre 1889 par le conseil du district de hia mai i te 4 tenuare 1889 o te apoo 
Temarie-Anaa, Tukarioa a Tupahururu raa no te mataeinaa ra no Temarie-
revendique la propriété exclusive de la Anaa, te titan nei (ia te Tintairoa a Tu-
terre Varevara (partie) sise audit dis- pahururu ia riro lofa ei loto man no te 
trict de Tornade. fenua ra Varavara (vaehaa) e vai i roto 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du touaataeinaa ra Temarie. 
côté de la mea, par ta mer ,_- 2• du côté 	E i ti teienei fenua, oia hoi : 1 i le 
de l'intérieur, par la terre Molugagie ; pae I tai, i te miti ; 2 i te pae i uta. 
3• du côté du district de Tuuhora par la 1 te fenua ra Motugiagie; 3. 1 te pae i 
terre Varavara.ca 4• du côté du district te mataeinaa ra o Tuubora, i te fenua 
de Otepipi, par la terre .. 	 ra Varavara; 4• i te pae i te mataeinaa 

16.936 	 ra o Otepipi, i te fenua ra o ... 

. 	" 	• 
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Suivantdéclaration reçue le 3 janvier 
1889 par le conseil du district de Tema-
rie-Anaa Rogo a Teisahu, Tuporoa a 
Tetaupu, revendiquent la propriété ex-
clusive ne la terre Gavairiki (partie), 
sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : l• du 
côté de la mer, .par la mer à l'Est • 1. 
du côté de l'intérieur, par la terre aio-
taraka; 3• du côté du district de Tuu 
hora, par la terre Gavairiki, 4• du côté 
du district de Otepipi, par la terre 
Gavairiki. 

16.940 

Suivant déclaration reçue le 30 no-
vembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Tepori Tehina y. 
revendique la propriéte exclusive de la 
terre Tebeptte (partie) sise audit dietriet 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir 1• du 
côté de la mer, par la terre ; 2• du 
côté de l'intérieur, par la mer ; 3• au 
côté du district de Tuuhora. par la 
terre Teuka ; du côté du district 
de Otepip5. par la terre Tehepua. 

16.941 

Mai te au i te parau faaite raa i fard, 
Dia mai I te 3 tenuare 1889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan ne! ta te Rogo a Tekahu, 
Tuporoa a Tetaupn ia riro raua el fatu 
mau:no te fenua ra Gavairiki vaehaa, e 
val i roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oie hoi; t I 
te pae I tel, i te miti i te hiti raa ré; 2• 
i te paei uta, i te fuma ra eloturaka ; 
3• te paei te mataeinaa ra o Tuuhora 
1 te fenua ra o Gavairikii; 4. i te pae 
i te mataeinaa ra o Otepipi, f to tenue 
ra Gavairiki. 

Mai te au i te parau faaite raa t tari. 
hia mai i te 30 novema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no TemarieAnaa 
te titan nei ea te Tepori Tehina y. ia 
rire oie ei fatu man no te tenue ra Te-
hepue (vaehaa), e val i roto i taua mata-
einaa ra Ternarie, 1 

E moti teienei tenue, oia hot : 1.1 te 
pae i tai, i te tenue ra... ; 2• i te pae i 
uta, i te miti ; 3• i te pae ite mataeinaa 
ra Tuuhora i te fenua ra Teuka; 4 i 
te paei te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
tenue ra o Tehepue. 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, tee sieurs Noho e Pa-
eahi, Tavaha a Paeahi, Teaitu a Paeahi 
revendiquent la propriété exclusive de 
la terre Otika . (partie), sise audit die- 
tria de Temarie. 

Cette terre est bornée, savorr : t • du 
côté de la mer, par la mer au Sud ; 2• 
du côte de l'intérieur, par la terre Olixa 
au Nord ; 3. du côté du district de 
Tuuhora, par la mer . 4• du côté du dis- 
trict de Otepipi, par la terre Otika. 

16.946 

Servant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les sieurs Rogo a 
Teeehu, Mani a Metua, Hekenoa a Pie-
hi revendiquent la propriété exclusive 
de la terre Niuroa (partie), sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : t• du 
côté le la mer, par la ruer à l'Est; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Te-
tahora i te pu à l'Ouest ; 3- du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Niu-
roa au Nord ; 4• du côté du district de 
Otepipi, par la terre Tetahora. 

16.947 

Mai te au i te parme feuille raa i farii hia 
mai ile 20 titema 1888 e te apoo na no 
te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te titan 
nei la te mau tenta ra o Noho a Peuhl, 
Tavaha a Parealri, Teaitu a Peel, la 
Oro ratou ei tain mau no te fenua ra ,o 
Otika (vaehaa), e val 1 roto 1 tata ma. 
taeinoa ra Temarie. 

E moti telenel fenua, oie hoi: 1. 1 te 
paetai, i te miti i apatoa ; 2'1 te pael 
tita, te ferma ra Otika i apatoerau; 
te paei te mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
miti ; 4• i te pae i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te fenua ra Otika, 

Mal te au i te parau halte me I farii hia 
mai i te 20 titema 1888 e te apoo rea 
no te mataeinaa ra no Temarie.Anaa, 
te titau nei fa na taata ra o Rogo e Te. 
kehu, Maui a Metua, Hekenoa a Plehl, 
la riro ratou ci fatu manne te tenue ra 
o Niuroa (vaehaa), e val i roto i tau 
mataeinaa ra Temarie. 

E mots teienel fenua, oie bol 	i te 
paei tai, i te mini i te hiti raa ri; 2.i 
te paei uta, i te tenue ra Tetahora i te 
pu t te tooa o te ré; 3• i te pae 1 te ma. 
taeinaa ra o Tuuhora, i ta tenta ra 
roc i apatoerau ; 	i te pae i te natal. 
naa ra o Otepipi, i te tenue. ra Tetaltora 

Suivant déclaration reçue le 4 janvier 
1889 par le conseil du district de Tema 
rie-Anaa, l'Otarie a Varoa, Tekahu a 
Varoa, revendiquent la propriéte xclu-
sive de la terre Pakipalueetio partie, 
sise audit district de Temarie . 

Cette terre est bornée savoir 1. du 
côté de la mer, par la mer 2• du coté 
da l'intérieur, par là terre Paltipakitika 
13.du coté du district de Tuuhora, par 
ra terre Okurainage; 4- du coté du dis-
filet de Otepipi.t par la terre Pakipaki-
xa. 

16.942 

4j Suivant déclaration reçue le 0 no- 
cembre 1888, par le conseil du 1 strict 
de Temarie-Anaa, le sieur Rogo e Te-
xehu revendique la propriété exclusive 
de la terre TIkaharuru (partie), sise au-
dit district de Temarie. 

Cette terre est borne, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Tikaharuru 
à l'Est ; 2• dn côté de l'intérieur, par 
la terre Tepaepae â l'Ouest ; 3• du côté 
du district de Tuuhora, par la terre Ti-
kaharuru ; 4• du côté du district de Ote-
pipi, par la terre Heilmea, 

16 943 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 188e, par le conseil du district 
de Temarie-A nen, le sieur Mahu Marere 
a Tefatu et 11 dame Tegahe Josephina 
a Mote revendhq•,ent la propriété exclu-
sive du la terre Ovaki (partie), sise :ledit 
district rie Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côte de la mer, par la terre Tearataomi 
au Nord; rte tete de l'intérieur, par 
la terre Ovaki au Sud ; 3• du côté du 
distrietele Tuuhora, par la terre Ovaki; 
4• du tete du district de Otepipi, par la 
terre Ovaki. 

te.91.1 

Seivant déclaration reçue le 20 dé-
e, mare le88 par te conseil du district 
de Temarie-enaa, le sieur Teririba, a 
Tata et la dame Tqurua a Tara re‘ en-
game nt la propriété exclusive de la 
renie Orrekakara, sise audit district de 
Temarie. 

C. tee ter re est bernée, savoir: 1. du 
e61, e Ira mer, par la terre eevavai an No, d., e. ou côté de l'intérieur, per la 
tete eta atok , g1 au Sud;. 3. de aut.; eu rent el de Tordeita . par terre ,Ana 'tek ; 	'lu dite dn district de 
pipi. par la o. r' e T, kerne., mite. 

16.915 

Mai te art i te parau faaite raa i Cari: 
hia mai i te 4 tenuare 11889 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa 
te titau nei la te Taharia a Varoa Te-
Ieoh a Varoa, ia rire raya ei tatu mau 
te fenua ra o Pakipakitika vaehaa, a vui 
i roto i Mua mataeinaa Temarie. 

E mati teienei fenua, oie hoi ; 1• i ta 
paei tai i te miti; 2- i te pae i uta, i 
te ferma ra Pakipakithea ; 3• i te prie i 
te mataeinaa ra o Tuuhora, i. te fenua 
ra u Okuramaga ; 4• i te pae tee ma-
taeinaa ra o Otepipi, i e  te tenta ra Pa-
ki pakitika , 

Mai te au i te parau faaite raa i fuir hia 
mai i 1e 30 novema 1888, e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei fa te taata ra o Rogo a Tek eV 
in riro oie ci fatu mou no te fenua ra o 
Tikaharuru (vaehaa), e val f roto 1 taua 
mataeinaa ra Temarie. 

E moli teienei tenue, Qia ho! : 1° 1 te 
pae i tai, i te fenua ra o Tikaharuru 1 te 
ailla o te ré ; i te pae i uta, 1 te fenua 
ra o Tepaepae i te taon o te ré; 3• i te 
paei te mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
ferma ra o Tikaharuru, 4• î te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te ferma ra 
Ketitu pl. • 

Mai te au i te parau faaite raa 	hia 
mai 	te 2.0 titema 1888 e te arme aa 
n) te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei ii te taata ra o Mahu Marere 
a Tefatu e te vahine ra o Tegahe Jose-
phina a Mote ia rite rata ci tenu mau 
no te tenue re o Ovaki (vaehaa), e val 1 
rom i taua reataemaa ra Temarie. 

E mcti teienei fenua, oia hoi : I i te 
pae i tai, 1 te ferma ra Tearataomi i 
toerau ; 	i te pae 	i te fe 	a-p 
Ovaki i apatoa ; 3• i te pae 
naa ra o Tuuhora, i te fén 	a Ovaki ;'  . 4• i te pae i te tnataeinaa ra o Otepipi; 
te fenua ra Ovaki. 

Mai te au ;te parau laaite ras i tarit hia 
ruai i te 20 titema 1888 e te apoo raa 
na te mataeinaa r, no Terne rie-Anea, te 
titan nei th te beau, ra t Teririha a Tara 
e te vahine ru o Taurus a Tara,, in 'trio 
toua ci 'atm man nu te rentra .ra o Orle-
kekerd. e vrai i roto i tana mataeinaa ra 
Teu,arie 

E mort ((dente fenua, oia, bol : 1• Cie 
eue tee, i te e rua rai o Te aviei ,t .apa-eneratie e• i te, i uta .1 -te- tenue ra Tet kerotog ■ i apetia 3• i 1q pae t•e 
inatrieleee et, titubera, i te tenutare 
Airee. ei : t l te pari i te mataeinaa ra 

i te relira ra Tikamotemote. 

Suva•deeteratum reç ,e le 20 dé-
cembre Ise par te conseil du district 
ae Temarie-Ana, le sieur Tehina a 
Takotua revendique la propriété exclu-
sive de la terre Onakoparapara, sise 
audit district de Temarie. 

Cette terne est bornée, savoir : 1- du 
côte de la mer, par la terre Taperaiga 
â l'Est ; 2• de côté de Plutérieur, par 
la terre à l'Ouest ; 3• du enta du 
district de Tuuhora, far la terre si-
gahava ; ôeté du district de Ote- 
pipi, p

48 
 ar la terre Om iketu 

16.9 

Suivant déclaration reçue le 30 no-
rembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Rogo a Te-
kehu revendique la propriété exclue 
sive de la terre Ohekoheko (partie), sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est trimée, savoir : 1 du 
côté de le mer, par la terre Ohekoheko 
à l'Est; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Ohekoheko â l'Ouese; 3' du coté 
du district de Tuuhora, par la terre Te-
taigaparapu ; 4• du coté du district de 
Otepipi, par la terre Tetahora. 

16.949 

Suivant déclaration reçue 	20 dé- 
cembre 1e88 par le coude 	district 
de Temarie-Anaa, les si s Teraviu a 
Tahaputa, Kaoko a eeliva, Paka ha 
a Tepuhrti et la dame Teutaga n Talle-
pute revendiquent la propriéte exclusive 
de la terre Otero (moitié), sise audit 
district Temarie 

Cette terre est bornée, savoir : 1. du' 
tete de la nier, par la terre Tepaketa 
au Nord ; t du côté de l'intérieur, par 
la terre Nohinollikarire au Sud; 3• du 
coté du drstrict de Tuuhora, par la terre 
Tehaveke . la• du côté du district de Ote-
pipa per ta terre Teururakau. 

16 950 

Suivant 'déclaration' reçue le 20 dé-
eemb•e 1888 par le conseil du district 
de Teliarie-Anaa, le sieur Taharia a 
Verve revendique la propriété exclu 
sive rie la terre Papahuru i Otik 1, erse 
audit dietriet de Temarie. 

Cette, terre est bornée, savoir : I du 
côté de !a mer, par .1a mer au Nord ; 2• 
du côté du Sul. parla mer ; 3• du côté 
du district tic Tuuhora, par la mer; 4• 
du côté du district de Otepipl, par la 
mer. 

16 951 

Mai te au i te parau raaiterda t tarit hia 
mai i te 20 titema 1888 e te apooraa no 
te mataeinaa re no Temarie-Anaa te 
titau net la te taata ra o Tehina a Ta. 
kotua, in rire oie ei fatu mau no te tenue 
ra o Onakoparapara, e rai i roto 1 
talla mataeinaa ra Temarie. 

E mole teienei tenue, oie hoi : 1•1 te 
pae te, i te tenta ra o Tapekaiga i te 
hiti raa ra ; 2• i te pae i uta, i te fenua 
ra..., i te tooa o te ra ; 3• i te paei le 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te tenue ra 
Kaigahava ; 4• i te pae i te mataeinaa 
ra o Otepipi, i te ferma ra Omiketu, 

iller te au i te parau faaite raa i tari hie 
mai t te 30 novema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titau nei ia te taata ra o Rogo a Te-
xehu, la riro oia ei fatu mau no te tenue 
ra o Ohekoheko (vaehaa), e val i roto 
i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia hoi 	i te 
pue i tai, i te fenua ra Ohekoheko i le 
alti raa ré ; 1 te paei uta, 1 te tenue 
ra Ohekoheko i te tooa o te ré; 3•i te 
pae i te mataeinaa. ra o Tuuhora, i te 
fenua ra Teraigaparapu; 4• t te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, t te ferma ra 

eta b ara . 

Mai te au 1 te parait faaite raa i taie hie 
E ai i te 2.0 titema 188$, e te ami ma 
no te mataeiuna ra no Temarie-M181,  
te litau nei Ta ria taata ra o Tekavin a 
Tahaputa, Kaoko a Teeeehlve, Pacha 
a Tepuhlre e te vahine ra o Teutaga a 
Tahaputa, la riro ratent ei Palu mau ne 
te tenue ra o Otero (afa), e rai i roto I 
taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teiene tenue, nia bai . 1' i. ta  
pae i tai, t te t'enta ra Tepaketa lapa-
toerau ; 2. 1 te pae i uta, i te fenueeta 
Nobinohikarire maton tê pae I te 
mataeinaa ra o Tuuhora i  i te fenua ta 
Teheveke ; 4. • i te pae t te mataeinaa 
ra o Otepipt, i te ferma ra Tettrarak 8 U ,  

Mai te au 1 le parme taaite rad i terni lia 

mai 1 te 20 ti ema 188e, e te  alu' rat 
 no te mataeinaa ra no Temarie-ARElad

a  
e 

titan nei in te tailla ra o Tabagie  
Varoa, ta rire oie et fatu tenu rio te 
rem o Papehuru i Otika, e val I 
roto 1 tata mataeinaa ra Ternie. , 

a  E moti teieneetenua, oia bol : 	le 
Plie tel, i te miti apaloereu t 2 ' I l  
pae i uta, i te miti i apatoa ; 	te e 
i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
4' i te pae i te mataeinaa ra o Ow 
I te miti. 
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Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa Motai a Temaeva
et la dame Maro a'Tautaka, revendique 
la propriété exclusive de la terre Nu-
kuhaumaroro (partie), sise audit dis-
trict de Temarte. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Prnakutu 
au Nord; 2• du côté de l'intérieur, par 
la terre Nukuhaumaroro au Sud; 3• 
du côté du district de Tuuhora, par 
la terre Tukigagahoro ; 4. du côte du 
district de Otepipi, par la ',terre Na-
porakitikaite, 

16.952 

Suivant declaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de.  Tane Avaroa et dame 
Terouru Avaroa, revendiquent la pro-
priété exclusive de la terre Tevavako 
(partie), sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer, par la terre Tevavako 
au Nord ; 2• du côte de l'intérieur par 
la terre Tevavako au Sud ; 3• du 
côté du district de Tuuhora, par la 
terre Tevavako; 4• du coté du district 
de Otepipi, par la terre Tevavako. 

16.953 

Seivani déclaration reçue la 27 dé-
cembre 1888 par le conseil ,en district 
de Temarie-Apaa, Tel ers s Tepeva et 
dame Tepokea flop a Hetna, reven-
diquent la reopri été eaclual v e de la terre 
Navairitai (partie); saae audit district 
de Temarie. 

Cette terre est borner, sa aair : 1. du 
côté de 1, met, par tu terre Naval-
rie au Nord; 2- du côté de rime-
rieur, per la terre Vavaurua au. Sud; 
k• du coté du district de Tuuliora, par 
la terre K 'rompu; 4• du côté du dis-
trict de Otepipl, p‘,r la terre Va vanna. 

16.951 

Suivant déclaration reçue,  le 27 dé-
1888 par le conseil du district de Te-
marie-Anaa, Heiaga a Tetautahi, Mei a 
Tauaroa, Mau rua a Tetautahi, Temoana 
Tagikau a Gatata, revendiquent la pro-
'priété exclusive de la terre Panoa et 
la moitié de Nihigutegatata , sise audit 
district de Temarie 

Cette terre est bornée su voir: 1• du côté 
de la mer, par ta mer au Sud ; 2• du 
coté de l'intérieur par la terre Nohino-
hikarire au Nord; 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre Nihigute: 4• 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre Tema. 

16.955 
— 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, Manini a Mapuhia, 
revendique la propriété exclusive de la 
terre Tautnahakoromatua (partie)„ sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1' du 
côté de h mer, par les terres Teheo-
motu, Taumahakoromatua au Nord; 
2.• du côté de l'intérieur, par la terre 
Ruragatini au Sud: 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre Taumahako-
romatua ; côté du district de Ote-
pipi, parla terre Pareiha-va. 

16.956 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1388,par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, Merehau a Merehau, 
Pakaha a Tahaputa, Tearava a alarere, 
Tehaviu Tahaputa, revendiquent la 
propriété exclusive de lei terre Verahata 
(partie), sise audit district de Temarie. 

Celte terre est bornée, savoir : I • du 
côté de la mer par la terre Tikamotu-
motu eu Nord: 2 du cota de l'intérieur 
par la terre Verahata au Sud; 3• du 
côté du district de Tuutiora, parla, terre 
Verahata i te tariruga ; 4• du côté du 
district de Otepipi, par la terre Vara-
hala 

, 6.-957 

Mai te au i te parau faaite raa t taris 
hia mai i te. 27 titeina 1888 e te apoo 
ras no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei ta Matai a Temaeva e te 
vahine ra o Maro a Tautaka, ia riro 
raua el ratu mau no te fenua ra Nu-
auhaumaroro (vaehaa) vai i rotcai 
taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei feues, ois bol: 	i te 
pae i tai, i te tenus ra Omaketn i apa-
toerau ; 2• i te pae i uta, i te tenus ra 
Nuxulaaurnararo i apatoa ; 3. i te pae 
i te mataeinart .  ra Tuuhora, i te fenua 
ra Tukigagahoro , 4' i te pae i te ma-
taeinaa ra Otepipi, i te fenua ra Napo-
fakitikaite. 

Mai te au i le parau faaite rad i tarif, 
hia mai i te 27 litem 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie Anaa 
te titau nei ia Tana Avaroa e te vahine 
ra Terouru Avaroa ie riro raua ei t'un 
mau no te fenua ra Tevavako (vaches),  
e vat roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua cia hoi 1• i te 
pae tai,_ i te fenua ra Tevavako i apa- 
toerau; 2• i te pae i i uta, i te fenua ra 
Tevavako i,spatoa ; 	i te pae t te ma- 
taeinaa ra Tuuhora, i te. fanon ro o 
Tevavako ; 4' t te p le i te mataeinaa 
ra . 0tepipi, i te fenua ra Tevavako. 

Mat te au t te parau fatum raa i tarif 
hm mai i te 27 'items 1888 te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Tema rie-Anas 
te titan net la Tepeva a Tepeva e te va-
hina ra Tepokea Hoga a Hama, la rat) 
raua et fatu insu no te fenua ra Na-
vairiki (vaehaa), e vat i roto i taus 
mataeinaa ra I 'remarie. 

E atoll teienei ienua, oia bot ' la 	te 
pae i tai, i te fenua ra Navairorl t apa-
toerau; 2• i t ta pae i uta, i te fenua 
ra Vauvaurua i ap.toa ; 	t ta pae i 'e 
rnataeinaa ra o Tuuhora, i te tenus ra 
ICororupa ; 4• 	peie i te mataeinaa 
ra o Otepipi, 1 te tenu.. 1.4 Vavaurua. 

Mai te au te parau Malle raa I tari 
hia mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie 
Anas, te titau nef ta Reina a Tetau-
tahi, Huri a Tauaroa, Itlaurua a Tetau-
tahi, Temoana Tagiaau a Gatata, ia rire 
raton ei fatu mau no te fenua ra Panoa 
e te da no Nihigute, e vai ï roto i taua 
mataeinaa ra Temari • . 

E mati teienei ferma, ois hoi : t• i le 
pae i tai, i ie miti i apatoa; 2• i te 
pae i lita, i te fenua ra Nohinohikarire 
i apatoerau; I te pae i te mataeinaa 
ra Tuuhora, 1 te ténu ra Nihigute ; 4, 
i te pac i te mataeinaa ra Otepipi, 
te fenua ra Teuka. 

Mai te au i te parau faaite raa i tarit 
hia mai 1 te 27 titema 1888 e te apoo 
raa te mataeinaa ra no Temarie•Anaa, 
te Lita nei ia Manini a Mapuhia, la riro 
oh, ci i, u mau no te ferma ra Tauma-
lakoronia a (vaehaa), e vai i roto i 
hua inataeu,.. a Temarie. 

E moti teienei tenua, ois hot_: 	i te 
pue 1 tai, ï ua tenua ra Teheomolu, Tau-
mahalsoromatua i apatoerau ; a. i te 
pae i nia, i te tenue ra o Ruragatini i 
apatoa ;13' i te pue i te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i te fenua ra Taurnahakoro-
matua ; 4 i te pae i te mataeinaa ra 
Otepipi, i te ferma ra Parahava. 

Mat te au t te parau fuite ras i raidi 
hia mai i te 27 marna 1888 e te apoo 
ras no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te titan nei la Merehau a Idecehau, Pa-
kaka a Tahaputa, Tearava a Marore, 
Teks vin' a Tahaputa, ia rira ratota ci 
fatu insu no te tenus ra Verahata 
(vaehaa), e val 1 roto i talla mataeinna 
ra 

E moti halenai fenua, nia bot: 1• i te 
pae i tai, 1 te tenua ra Tikamotumotu 

a ea taeran ; 2• i te pae 	i te fenua 
rs Varahata t apatoa; 3• : te pae i te 
'mataein a ra Tuuhora, i te fenua ra o 
Verahata I te tariruga; 4• t te pae 1 te 
mataeinaa ra o Otepipi, i te fenua r i o 
Verahata. 

vivant déclaration reçue le 
par le conseil du district 

de Temarie-Anaa Rua a Tuhoe, reven- 
dique la propriété exclusive de I. terre 
Tapahopu (partie) sise audit district de 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1.• du 
côté de fa mer, par la mer A l'Ouest ; 
2. du côté de l'interieur, par la terre 
Tarialiopu 11 l'Est ; 3• du côté du district 
de Tuuhora, par la terre Tarurukahora ; 

du côté du district de Otepipi, par 
:a mer. 

10.958 

Suivant déclaration reçue te 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie--Anas, Illaul a Moo, Put• 
putu a Han, revendiquent la propriété 
exclusive de la terre Onupa (partie), 
sise audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir I. du 
calé de la mer par la terre Onupa au 
Nord; 2• du côté de l'intérieur, par la 
terre Onupa au.Sud ; 3• du côtedu dis-
trict de 1uutiora; par la terre Onupa ; 
4. du cati: du district de Otemui, par 
ta terre Onupa. 

16.959 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par lit conseil du district 
de Tamarie-Anaa, dame Pahipa a Tu-
hue et sieur Tapuata a Tuhoe, reven-
diqueat la propriate exclusive dit la 
terre Tekatirere, sise audit district rie 
Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir 1• du 
cillé de la mer par Tekatirire a l'Est; 
2• du maté de l'intérieur par la mer ; 3• 
du côté du district du Tuuhora, par 
les terres Katika et Tekatirtre 4' du 
côté du distillat de (Martini par la terre 
Tek ti rire. 

16.960 

Suivant déclaration recue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Tamrie-Anaa, Toae u Tekehu re-
vendique la propriété exclusive de la 
terre Otilta (partie), sise audit district 
de Taenia. 

Cette terre est bornée, savoir: 1' du 
côté de la mer au sud, par la terre ()U-
lm 2• du côté de l'intérieur, au no d, 

' parla terre Tinta: 3• du côté du district 
de l'adora, par la terre Tegavava ; 4' 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre Otika. 

:6.961. 

Suivant déclaration reçue le 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district de 
Tetnarie-Anaa, le sieur Tutti a Mare, 
dame Tereehau a Maro, revendiquent la 
propriété exclusive de la terre lutina-
hm, aise audit district .le Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir: 1• du 
côté de la tuer pat la mer au sud; 2• 
du chié de l'intérieur, par la terre Ma-
pereariki au nord ; 3 du côté du dis- 

et da Titubera, par la terre Tupumi-
,-d, i; 4• du 'rte du ilisti;ut d'Otepipi, 

paru 	rre Taugakuriri. 
16,9oa-a 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, le sieur Tertriha a 
7auraa et dame Tohuora a Tevitere 
revendique ta propriété exclusive de la 
terre Paepaeku a (partie), sise midi+ dis-
trict de Taillade. 

Cette terre est bornée, savoir 1 ,  du 
c té de la trial., 'par la terre Otika 2• 
de côté de Vint rieur par 16 terre Ha 
moruki au sud ; a.' du côté du district 
Tuuhora, par la terre Otika; 4- du côté 
du district ils Otepipi, par la terre ()-
vagi. 

16.963 

-Mai te au i te parau tacite raa taris 
bis mai i to e3 te apoo raa 
no temataienaa ra o Temarle-Anaa, te 
titau nei ia Rua a Tuhoc, ia riro oie ci 
tutu mati no te tenus ra Tapahopu (vae-
haa) -e vai i roto i taus mataeinaa ra 
Temarie. 

E tuant teienei feue, ois hoi l• i te 
Irae i tai, i te mini i te tooa o te ré; 2' 
t te p 	

• 
ae citai te tenus ra Tapahopu 

i te hiti ras ra ; 3 i te pae I te mataei-
nus ra o Tuuhora, I te tenus ra Ta-
galope ; 4• i te pue i te mataeinaa ra o 
Otepipi, i te miti. 

étai te au i le parait tacite ras i farli 
lita mal i te 20 Meula 1888 r, te apoo 
raa no le mataeinaa ra Tealarle-Anaa, 
te titau nei in Mani a Moo, Putuputu 
Hou, la riro raua ei fatu man no te 
tonna ra o Onupa (vaehaa) e vai I roto 
i tan mataeinaa . ra 'remarie. 

E moti teienei tenua, ois hait t• i te 
pae i tai t  i te ferma ra Onupa i apatoe-
rau; 2' t te pae i uta,' i te fenua ra o 
Onupa i apatoa; 3. i te pae i te ma-
taeinaa ra Tuuhora i te tonna ra Onu. 
pa ; i te pile i te mataeinaa ra Ote-
pipi i te tenus ra Onupa. 

Mai le au 1 te parmi faaite raa I farii 
Ida mai i te 27 titema 1888 e te apoo 
ras' no te mataeinaa ra no Temarie-
Anas, te Watt nel la na vahine ra Pa-
hipa a Tuhoe e te tarda ra Tapuata a 
Tuhoeeera rire, raua ei fatu mou no te 
tenus ra Telaularire, o val i roto I (ana 
mataeinaa ra Tdmarle. 

E moti teienei tenus, osa bol : 1• 1 te 
pan I tai, i TexatIrire i te hW raa ré ; 
2 ,  I te pae i uta, i te mita ; 1 le pae 
1 te mataeinaa ra o Tuuhora, 1 ua fenua 
ra Katika a 7'katirire ; 4' i te pae I te 
mataeinaa ra o Otepipl, i te tenus ra o 
Tekatirire. 

Matte au I te parau tacite rua i tarif 
Ida n' 11 i te 13 litorne 1888, e te apoo 
an ni, te mataeinaa ra no Tornade Anaa, 
te titan nei ïa Toae Tekebu la riro oie 
et fatu mau no te fenua ra o Otika (vae-
han), e val 1 roto tua maeitanaa ra Te-
mat ie. 

E mati tatane' tenus ois 1' i te pat, 
tai, i apatoa, 1 te fenua ra Otika 2• i 

te pae i lita, i apatoerau i te tenu ra o 
l'ami; 3• I te pae 1 te mataeinaa ra o 
Tuuhora, i té fenua r3 egavava ; 4• i 
te pae i te tnataainaa ra o Otepipi, i te 
renon ra Otika. 

Mai te ••1 i te parau tacite raa i tarli 
hie mai te 20 titema 1888 a te apoo 
nia no te mataeinaa ra no Temarle•naa 
te titan net la te taata ra o Teabi a Ma-
ro u te vahine ra o Temehau a Maro, 
brie) raua ei tutu insu no te tenus ra o 
fiitimahana, e vai 1 roto i taus mataei-
naa ri• Temarie. 

E moti teienei tenus, ois hoi s P i te 
pae tai i te mita; I apatoa; 2' 1 te pae 
uta, i te tenus ra Maperearixi apatoe-
reu 3.1 te pae i te malaeinaa ra Tue-
bora, i te tenus ra o Tupurnikimiki ; 
4' 1 te pue i te matacinaa ra o Otepi-
pi, i te fenua ra o Taugakuriri. 

Mai te au i te patati faaite rua i tari 
hia mai i te 27 titema 1833 e te apoo 
raa no te mataeinaa •a no Ternarle-Anaa, 
te titau nei la te taala re, o Teririha 
Taurda te vahine ra ai Tohuora a Te-
vitere, la riro raua ei tata mai, no te fe-
utra ra o Paepaeltura (vaehaa), e vai I 
roto i taus unalseinau ra i Temarie 

E moti teienei tanin, ois bot ; 1 t te 
pae i tai, i te fenua ra o Otika ; rte 
pue i uta, t te tenus ra Harnortuda i apa• • 
toc ; 3• i te pae te mataeinaa ra o Tu-
uhora, 1 te fenua ra Otika 4 i te pae 
i te mataeinaa ra o Otepipi, i te: tenue 
ra o Ovaki. 
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Suivant décimation reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarle-Anaa, les sieurs Testa a 
Maru et Ilotea Camille a Fakatoro re-
vendiquent la propriété exclusive de la 
terre Tepuverehua (partie), sise audit 
district de Temarie• 

Cette terre est bornée savoir : la du 
coté de la mer par la terre Tepuverehua 
a Pest .  2. du coté de l'intérieur, par la 
terre Tetahua a l'ouest ; 3• du côté du 
district de Tuuhora, par la terre Topiki-
te vers la route; 4• du côté du district 
de Otepipi par la terre Kimiteo. 

16.964 

Suivant déclaration reçue le 27 dé-
cembre 1S88 par le conseil du district 
do Temarie-Anaa, le sieur Tapaiaha a 
Tulioe et la dame Pahipa a /lame, re-
endiguent la propriété exclusive de la 
terre Tehenualtipuhoe, sise audit dis• 
trict do Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du 
côté de la mer par la mer ; 2• du côté de 
l'intérieur, par la mer au sud ; 3• du 
côté du disu Mt de Tuubora, par limer ; 
at• du côté du district de Otepipi, par 
la mer. 

16.965 

Sula:int déelaration reçue le 13 de- . 
eembre 1888 per le conseil du district 
de Temarie-Anaa Mahia a Kirianu v , 
revendique la propriété excipa/vo de 
la terre Koputika (moitié), :7-1 audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : 1• du. 
côté de la mer, par la mer ; 2• du côté 
da I'mtérienr, par la terre Koputika; 3• 
du côté du district de Tuuhora, par la 
taire Teneheki • 1. du cote du district 
de Otepipi, par l'a terre Fakilikaoge. 

16.966 

Suivant , déclaration reçue le 1 dé-
cembre 1888 par le conseil du d s trict 
de Temarle•Anaa, Toae a Temin re- 
vendique la propriété exclusive de la 
terre Otika (partie), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : P du 
côté de la mer, au uord, par la mer ; 
2. du côté de l'intérieur, au sud, par la 
terre °titra; 3• du côté du district de 
Tuuhora, par la terre Tetautega; 4• du 
côté du district de Otepipi, par la terre 
Otika. 

16.967 

Suivant déalaretian reçue le 13 dé-
cembre 1888 par le commit 'du district 
de remarie-Ana; Teahi a Maro reven-
dique la propriété exclusive de la terre 
Motugagie .(partie), sise audit district 
da bimane. 

Datte terre est bornée, savoir : 	du 
côté de la mer, par la terre Earakin 
Z• du edal de l'ultérieur, per la terre 
revild; 3' du cdté du &artel de Tuu-
bora, par la mer; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Otama. 

16.968 

Suivant déclaration reçue le 27 d
cembre 1888 par le conseil du district de 
Temarle-Anaa, les sieurs Riva a Vivi, 
Ragivaru a Rago. dame Parolu, reven-
diquent la propriété exclusive de la 
terre Tallera (moit é), sise audit district 
de Temarie. 

Cette terre est bornée, lavoir 1' du 
coté de la mer, par la terre Tarare-
kautaa au nord; a. du côté de l'inté-
rieur, par la terre Temarie au sud ; 3• 
du côté du district de Tuuhora, par la 
terre Kerereterigorigo; 4• du côté du 
district de °lapilli, .par la terre Tetiere. 

16.969 

Mai te au i te parait fuite raa t ;alfa 
hia mai 1 te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie Anas, 
te Litait nei l'a na taata ra o Testa a 
Maru e o Hotea Camille a Fakatoro, la 
riro raua ei fatu mau no te fenua ra o 
Tepuverehua (ata), e vai i roto i taua 
mataelnaa ra 1 Temarie. 

E mati telenci fenua, ois bol : I. i te 
pae i tai, i te fenua ra o Tepuverehua 
i te hiti raa ra ;2. i te pae i uta, i te fe-
rua ra o Tetahua i te tooa o te ra; 
i te pae i te mataeinaa rao Tuuhora, i 
te fenua ra Topixile i 'te purumu; 4. 1 
te pae i temataeintia-ra o Otepipi, i te fe-
nua ra Kimiteu. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii hia 
mai i te 27 titema 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titau nei l'a te laata ra o Tapaiaha 
7uhoe e te vahine ra o Pahipa a Tu-
hoe, ia riro rami el fatu mau no te 
fenua ra o Tehenualapuhoe, e rai 1 
roto i (sua matelnaa raaaTemarte. 

E mati teienei tenue, oia hoi : P i te 
pae i tai, i te miti; 2' ite pae I uta, I 
te miti i apatoa; 3• i le paei te ma-
taeinaa ra o Tuuhora, f te miti ; a• i te 
pae I te mataeinaa ra Otepipi, i te m'O. 

Mai te au i te parau matte raa i farii 
hia mai i te. 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie A naa 
te titan net la te Mailla a Kirianu v., 
ia rira ois ei l'atm insu no tefenua ra 
o Koputika (afa), e vai i roto i taua ma-
taeinaa ra Temurie. 

E moti teienei fenua, ois bol: P i te 
pae i tai, i te miti 2• i te pae i uta, 
I te fenua ra Koputiki; 3• t te pae i te 
mataeinaa ra o Tuuhora, i te fenua ra 
1. 4 neheki ; 4• i te pae i te maaeinaa ra 
Otepipi, i te tenus ra Fakitikaoge• 

Mai le au 1 te parau faaite raa i farii 
hia mai i te 13 titema 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra. no l'emarie-
Anaa, te titau nei ia Toae a Tekehu, 
ia riro oia ei fatu mau no te tenus ra 
Otika (vaehaa), e val i roto i taua ma-
taeinaa ra Temarie. 

E moti teienei fenua, oia bol : 	i te 
pae i tai, i apatoerau, i te miti ; 2• ite 
pae i uta, i apatoa, i te tenus ra Otika ; 
a• i te paei te mataeinaa ra o Tuuho-
ra, i te fenua ra o Tetautega; 4• I te 
pae i te mataeinaa ra o Otepipi, i te 
fenua ra Otika. 

Mai te au i te parau Malte raa i Tarit 
lia mai i te 13 litem 1888 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, 
te talai nei ta ta taata ra o Teahi a 
Maro ia riro oia ei tata mau no te ténus 
ra o Motugagie (vaehaa), e val Iroto 
taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti telenel tenus, oia hot : 1 .  1 te 
paei tai, i te tenus ra o Karakia • 2. 
te pae I uta, 1 te ferma ra o Terliel; 3• 
i te pae I te mataeinaa ra o Tuuhora, 
te mil; 4 I te paei te Et ataimaa 
Otepipi, i te fenua ra Otama. 

Mai te au i te parau faaitcaaTA'a tari 
hia mai i te 2.7 titema 1888 e te apoo 
raa no le mataeinaa ra no Temarie-
Anaa, te titan net ia te mau taata ra o 
Hava a Vivi, Ragivaru a Rago, Paro-
tu v. ia riro ratou ei fana mu no te fe-
nua ra o Tettere (afa), e vat i roto i 
mua mataeinaa ra I Temarie. 

E MOU teienei lenua, oia hoi : P 1 te 
pae i te tai, I feinta ra o Tefarekauga 
t apatoerau ; i te paei uta, i te fe-
nua ra Temarie i apatoa ; 3• i te pae 
te mataeinaa ra o Tuuhora, I te fenua 
ra o Kerereterigorigo; te pae i te 
mataeinaa ra o Otepipi, I te lenua ra Tetiere. 

Suivant déclaration reçue le 6 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, les dames Taratua a 
a Tumatariri, Tekopu a Tumatariri, 
revendiquent la propriété exclusive de 
la terre Tevavai (partie) sise audit dis-
ria de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir ; t. du 
côté de la mer, par la mer au Sud; 2• 
du côté de l'intérieur, par la terre Te-
vavai; 3' du côté du district de Tuuho 
ra, par la terre Tonka; 4• du coté du 
district de Otepipi, par la terre Teva rai 

16.970 

Suivant deciaration reçue le 4 janvier 
1388 par le conseil du district de Tem:a-
ria-Anas la dame laina a Taharia re-
vendique la propriété exclusive dis ter-
res Takorovaega, Farepapa (partie), 
sises audit district de Temarie. 

Cette terre ( st bornée, savoir P du 
côté de la mer, par la mer au Nord; 2• 
du côté de l'intereur, parla terre Titi-
matalgao; 3• du côté du district de 
Tunhora, par la tente Takorovaega ; 4• 
du côté du district de Otepipi, par la 
terre Farepapa. 

16.971 

Suivant déclarai» .  reçue te 6 dé-
cambre 1888 par le conseil du district 
de remarie-Anaa, Matapo a alahinut; 
Haoa a Toriki et Tehena a Mahinui' 
revendiquent la propriété exclusive de 
la terre Tepaepae (partie), sise audit 
district de Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir : I du 
côté de la mer, par la t. rre Tepaepae 
a l'est ; du côté de l'intérieur, par 
la terre Tefarexauga a l'ouest ; 3• du 
côté du district de Tuuhora. par la 
terre Pahiparritika ; 4• du côté du dis-
trict de Otepipi, par la terre Tefarekauga 

16.072 

Suivant déclaration reçue te 20 dé-
cembre 1888 par le conseil du district 
de Temarie-Anaa, dames Hlnagoro a 
Matlti et Taio a Fatitere, revendiquent 
la propriété exctusivc de sa terre Otika 
(partie). sise audit district de-Temarie. 

Cette terre est bornée, savoir •1, du 
côté de la mer, par la mer à l'Est; 2.. 
du côté de l'intérieur, par la terre Otisa 
à l'ouest ; 3• du côté du district de Tuu-
hora; par la terre Otika ; 4. du côté 
du district de Otepipi, par la terre Otika 

16.973 

Suivant déclaration remUrie 20 dé-
cembre 1888 par le car, 511' du district 
de Tornarle-Rnaa, les sieurs Alaoake a 
Entonne, alaui a. Metua, Tamale. ia 

Rogo a Tekehu et ta dame Tehara-
nui a Peu revendiquent la grotglété 
exclusive de les terres /affina, Oguru, 
Nibiputa, Tepaketa, Tagahoro./•, sise 
audit district de Temarie. 

Cette terre est bornée, Bavoir : l• du 
côté de la mer, par la mer au sud ; 2' 
du côté de l'intérieur, par les terres ai-
tiaga, Tekoruriruri au nord ; 3• du côté 
du district de Tuuhora, par les terres 
Taraihuruhuru, Temakopmerixeri ; 4• 
du côté du district de Otepipi, par la 
mer. 

16.974 

Mai te au i te parau fuite raa i tarif 
hia mai i te 6 titema 1888 e te aime 
raa no te mataeinaa ra no l'amatie-Anna, 
te titan nei in te vahine ra o Taratua a 
Tumatariri, Tekopu a Tumatariri, ia 
riro ratou ei fatu mau no te fenua ra o 
Tevavai (vaehaa), e val i roto i  ;an 

 mataeinaa ra Tamale. 
E moti teienei fenua, ois hoi: 1' i te 

pae f tai, i te miti i apatoa. ; i te pae 
i uta, i te fenua ra Tevavai; 3. I te pae 

te mataeinaa ra o Tuubora, i te fun 
ra Teuka ; 4.1 ta pue i te mataeinaa ra 
o Otepipi, i te fenua ra Tevavai. 

Mai te au I te parau Malte raa 1 farii hia 
mai i te 4 tenuure 1888 e te apoo raa 
no te mataeinaa ra no Temarie-Anaa, te 
titan nei ia te vahine ra IIMa a Talla- 

ia rira oia ai fatu mau no na fenua 
ra o Takorovaega, Farepapa (vaehaa ),  
e Veil roto i taua mataeinaa ra Talant 

E mati teienei fenua, oia bol : 1' i te 
pae i tai, .i te miti t apatoerau; 2. i le 
pae i uta i te fenua ra Titimataigao; 3' 

te pae i te mataeinaa ra o Tuuhora, i te 
fenua ra Takorovaega ; 4. 1 le pae i te 
mataeinaa ra Otepipi i te tenus ra Rare• 
Papa. 

Mai te au i te parau faaite ras i tarif 
hia mai i te 6 titema 1888 e te apoo 
raa uo te mataeinaa ra no Temurie-Anaa, 
te titan nei la Matapo a Mahinui, Raya 
a Toriki e o Tehena a Mahinui, ia rira 
ratou el faim insu no te fenua ra o Te-
paepae (vaehaa), e vai i roto i taus ma-
taeinaa ra Temarie. 

E mati teienei fenua, ola hoi: 	i te 
pae i tai, i te fenua ra Tepaepae i te 
hiti raa rà; 2 .  i te pae t uta, t te fenua 
ra 7efarekauga i tu tooa o te rat 3• i 
te pae i te mataeinaa ra o nation, 1 
te feinta ra Pakipakitika ; 4' i te pae t 
te mataeinaa ra o Otepipi, i te tenus ra 
Tefarexauga. 

Mai te au i te parau taaite ras i tarit 
hia mai i te 20 titema 1838 e te apoo 
raa no te mataeinaa ra Temarie-Anaa, 
te titau nei ia na vahine ra Hinagaro 
a Matiti, e o Tala a Fatitiri, riro mua 
ei fatu mau no te tenus ra' Otika (vae-
haa), o vai i roto i taua mataeinaa ra 
Temarie. 

E moti teienei fenua, oia bol 1' i te 
pae i tai, 1 te mai i i te hiti raa rial' 
t te paei uta, i te lenua ra Otika i te 
tooa o te ré; 3. f te pae i te mataeinaa 
ra Tuuhora, i te fenua ra Otika ; .4. 1 te 
pae te mataeinaa ra i te 
tenu a ra Otika. 

Mai te au i te parau faaite raa i farii hia 
mai i te 20 titema 1888, e te apoo raa 
no te emballa» ra no Temarle•Anaa, te 
titan nef fa mau taata ra e Mao* a 
Hakamoe, Matif a Mettra, Tallinta 
alti, Rom, a Tekehu et la dame Tehart• 
nui a Pou ia riro ratou ai lira muta 
te mau fenua ra o Ilitiaga, Oguru, Nt: 
hiputa, Tepaketa. Tegaboro./• 6 Tai t 
roto i taua mataeinaa ra Temarie. 

E moti telenel tenus, oia bot la i le 
pae i tai, i te miti i, apatoa; a. i te pae 
Muta:  i ne lenua ra o Hitiaga, Tekoru• 
mn, I apatoerau ; 3• i te paa t te 
mataeina a ra o Tuuhora, i na fouira 
Taraihuruhttru, Temakopikerikeri; ,4' 

m 1 te pae i te mataeinaa ra Otepipi, 110  
miti. 

Pour extraits conformes : 

Papeete, le 17 mai 1904. 

Le Receveur des Domaines, 
E, Vienintantron. 

PAPEETE. 	1/i»itIMERIE bu ubuyuguiebuNT. 

Page LEXPOL 12 sur 12


	Page 1
	Page 2
	Page 3
	Page 4
	Page 5
	Page 6
	Page 7
	Page 8
	Page 9
	Page 10
	Page 11
	Page 12

